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I. LOBING 
Popis funkcie: 

Lobingová funkcia asociácie je primárnou úlohou asociácie a je vyjadrená v stanovách SLASPO hlavne v čl. I., 
bod 1 písm. a), kde sa  ako hlavný predmet činnosti  uvádza „povinnosť zastupovať, ochraňovať a presadzovať 
spoločné záujmy poisťovní a zaisťovní vo vzťahu k orgánom štátnej správy, ďalším právnym subjektom, širokej 
verejnosti i vo vzťahu k zahraničiu.“ Okrem toho spadajú do tejto funkcie aj ustanovenia bodov b) až i) a ďalej l) 
až p). 

Obsah činnosti: 

1.     Legislatíva 
1.1 Legislatíva Európskej únie s dopadom na poisťovníctvo v SR 
1.1.1 Gender smernica (rodová rovnosť) 
1.1.2 Antidiskriminácia – vek a telesné postihnutie 
1.1.3 FATCA 
1.1.4 Alternatívne riešenie sporov – ADR (Alternative Dispute Resolution Schemes) 
1.1.5 Kolektívne uplatňovanie nárokov spotrebiteľov (Consumer Collective Redress) 
1.1.6 Štúdia o spolupoistení  
1.1.7 Dotazník pre EP o možnej náhrade existujúcich kompenzačných schém pre investorov poistením  
1.1.8 Smernica o environmentálnej zodpovednosti pri prevencii a odstraňovaní enviro-škôd  
1.1.9  Klimatické zmeny/prírodné katastrofy 
1.1.10 Nariadenie o právach cestujúcich v autobusovej a autokarovej doprave 
1.1.11 Smernica o balíku cestovných, dovolenkových a výletných služieb (Package Travel Directive) 
1.1.12 Nariadenie o ochrane FO pri spracovaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov 
1.1.13 Smernica o sprostredkovaní poistenia (IMD II) 
1.1.14 Nariadenie o dokumentoch s kľúčovými informáciami pre investičné produkty (PRIPs) 
1.1.15 Usmernenia k vybavovaniu sťažnosti poisťovňami 

 
1.2. Legislatíva SR  
1.2.1 Transpozícia Solvency II do právneho poriadku SR 
1.2.2 Nový zákon o poisťovníctve 
1.2.3 Antidiskriminačný zákon 
1.2.4 Ochrana osobných údajov  
1.2.5 Občiansky zákonník 



 
 

2 
 

1.2.6 Daň z finančných transakcií 
1.2.7 Zákonník práce  
1.2.8 Kompetenčný zákon  
1.2.9 Zákon o zodpovednosti za škodu spôsobenú pri výkone verejnej moci 
1.2.10 Zákon o osobitnom odvode z podnikania v regulovaných odvetviach 
1.2.11 Obchodný zákonník 
1.2.12 Zákon o dani z príjmov  
1.2.13 Zákon o verejnom obstarávaní 
1.2.14 Zákon o správnych poplatkoch 
1.2.15 Zákon o PZP – interpretácia  novely 
1.2.16 Vyhláška k zákonu o cestnej doprave 
1.2.17 Novela zákona o DPH – vystavovanie faktúr za poskytnuté služby 
1.2.18 Zákon 359/2007 Z. z. o prevencii a náprave environmentálnych škôd 

 
1.3 Iné aktivity SLASPO súvisiace s legislatívou v roku 2012 
1.3.1 Anuity – výplata dôchodkov z II. piliera 
1.3.2 Vinkulácie 
1.3.3 Distribúcia 
1.3.4 Výkazníctvo 
1.3.5 Úrazové poistenie zamestnancov – transformácia 
1.3.6 Protokol o nehode - European Accident Statement (EAS)   
1.3.7 eCall  
 

 

1.1   Legislatíva Európskej únie s dopadom na poisťovníctvo v SR 
 
1.1.1 Gender smernica (rodová rovnosť) 
Vývoj v roku 2012 
Uplynulý rok bol v znamení príprav poisťovní na ponuku produktov s jednotnými sadzbami pre mužov a ženy 
podľa Gender smernice, ktorá v znení rozsudku ECJ začne platiť 21. decembra 2012. Metodické usmernenia, 
vydané koncom roku 2011 Európskou komisiou nepodali dostatočné vysvetlenia pre riešenie viacerých situácií, 
súvisiacich s technickými zmenami v starých zmluvách po uvedenom dátume. Hľadanie týchto riešení sa 
uskutočnilo na pôde Životnej sekcie, v spolupráci s Legislatívnou sekciou SLASPO. Výsledkom sú dokumenty, 
ktoré obsahujú odporúčania pre členské poisťovne v prípade konkrétnych situácií, ktoré členovia sekcie 
identifikovali ako kritické. V súčasnosti by mali byť poisťovne pripravené na spustenie režimu jednotných 
sadzieb v druhej polovici decembra (v niektorých prípadoch už dokonca aj skôr), pričom na technické zmeny by 
mali byť pripravené v prvých týždňoch nového roka. 
Zmena Gender smernice si vyžiadala aj zmenu v slovenskej legislatíve, konkrétne novelu Antidiskriminačného 
zákona. Trvalo viac než pol roka, kým sa zo strany štátu k tejto kompetencii prihlásilo MS SR. Do novely zákona 
navrhlo SLASPO zahrnúť aj prechodné ustanovenie, ktoré by legislatívne ošetrilo aj staré zmluvy (z obdobia 
pred 21. 12. 2012 – existujúce, ako aj v súčasnosti už neplatné). Napriek veľkému úsiliu sa prechodné 
ustanovenie podarilo do novely dostať iba v oklieštenej podobe. Navyše MS SR sa na poslednú chvíľu rozhodlo 
stiahnuť návrh na prerokovanie novely zákona v skrátenom legislatívnom konaní, a tak navrhlo jej účinnosť až 
na 1. 3. 2013, pričom sa nikto kompetentný nevyjadril k tomu, akým právom sa majú poisťovne medzi  
21. 12 a 1. 3. riadiť – keďže v tomto období budú slovenský antidiskriminačný zákon a Gender smernica 
v rozpore.  

Predpokladané aktivity v roku 2013 
Situáciu po 21. decembri budeme samozrejme sledovať, a vďaka chybe štátu budeme tento proces môcť 
považovať za ukončený až začiatkom marca. V súvislosti so zmenami, ktoré v poistnom a poistných plneniach 
nastanú, plánujeme vytvoriť stručný prehľad týchto zmien v číselnom vyjadrení tak, aby výsledky mohli byť 
použité v lobingových aktivitách v budúcnosti – najmä v súvislosti s vekom a telesným postihnutím. 

Za agendu zodpovedá: Ing. Miroslav Čamek 
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1.1.2 Antidiskriminácia – vek a telesné postihnutie 
Vývoj v roku 2012 
Začiatkom roka prebralo predsedníctvo v EÚ Dánsko, ktoré v príprave Antidiskriminačnej smernice nadviazalo 
na predchádzajúce poľské predsedníctvo, a predložilo svoj návrh verzie tejto smernice. Poistný sektor sa 
dlhodobo snaží presadiť do smernice ustanovenie, ktoré priamo označuje používanie veku a telesného 
postihnutia v poisťovníctve za nediskriminačné. V týchto intenciách postupuje aj SLASPO. Pri pripomienkovaní 
dánskeho návrhu smernice nás o pomoc a spoluprácu požiadalo aj MPSVaR. SLASPO túto možnosť využilo, 
a podarilo sa mu presadiť niektoré svoje pripomienky cez Pracovnú skupinu pre sociálne otázky v Bruseli. 
Okrem iného sme navrhli pri telesnom postihnutí a veku používať všetky v súčasnosti dostupné metódy, ktoré 
používanie týchto faktorov v poisťovníctve odôvodňujú (aktuárske postupy, medicínske poznatky, štatistické 
údaje). Napriek tomu, že navrhnuté znenie smernice je momentálne pre poisťovne relatívne priaznivé, stále 
obsahuje niektoré ustanovenia, ktoré obmedzujú používanie vyššie uvedených faktorov tak, ako je to bežné 
v súčasnosti.  
Počas cyperského predsedníctva sa žiadny nový návrh smernice neobjavil, a tak jedinou podstatnou udalosťou 
bolo dokončenie Oxera Study k používaniu veku a telesného postihnutia v poisťovníctve, ktorej vypracovanie 
bolo zadané zo strany Insurance Europe. Výsledné zistenia štúdie sme po preklade prijali ako súčasť nášho 
budúceho stanoviska k téme. 

Predpokladané aktivity v roku 2013 
Návrh smernice je zatiaľ blokovaný v Rade zo strany Nemecka. Vzhľadom na vývoj v súvislosti s Gender 
smernicou sa všeobecne očakáva, že táto téma nebude zo strany Komisie a Parlamentu v najbližšej dobe 
niekoľkých rokov otváraná. Tento čas chceme využiť na prípravu ďalších argumentov, pričom ako pomôcka by 
nám mohla slúžiť aj analýza dopadu zavedenia rovnakých sadzieb poistného pre mužov a ženy na ceny 
poistenia/výšku poistného plnenia. 

Za agendu zodpovedá: Ing. Miroslav Čamek 

1.1.3 FATCA 
Vývoj v roku 2012 
Od budúceho roka má platiť americký zákon FATCA, ktorý pod hrozbou prakticky likvidačných sankcií prikazuje 
finančným subjektom podávať americkej daňovej správe údaje o účtoch amerických daňových rezidentoch tak, 
aby daňová správa USA eliminovala možnosti daňových únikov. Na Slovensku v súčasnosti bráni uplatňovaniu 
tohto zákona náš zákon o ochrane osobných údajov. Na začiatku tak bola do tejto problematiky uvedená 
Legislatívna sekcia SLASPO.  
Po oboznámení sa so situáciou koncom leta/začiatkom jesene sa MF SR rozhodlo riešiť túto situáciu uzavretím  
vzájomnej medzištátnej dohody s vládou USA, podobnou akú uzatvára s americkou stranou aj Veľká Británia.  
V odpovedi na tieto informácie sme MF SR žiadali čo najrýchlejšie konať a podpísať dohodu s USA, aby finančné 
inštitúcie v SR neboli považované za problémové. Zároveň sme upozornili na návrh zákona o ochrane osobných 
údajov v MPK, ktorý vôbec nereflektuje na problematiku FATCA. 
Vláda na svojom zasadnutí 11. 10. 2012 vzala na vedomie informáciu MF SR k americkému zákonu 
o dodržiavaní daňových predpisov v prípade zahraničných účtov  (FATCA). Vzťahy medzi SR a USA v tejto oblasti 
budú upravené bilaterálnou medzinárodnou zmluvou v tzv. recipročnom modeli. Zmluva obsahuje aj Prílohu II 
(Annex II – Non reporting financial institutions and products), kde má SR nadefinovať zoznam svojich 
špecifických finančných inštitúcií a produktov, na ktoré sa nebude vzťahovať sankčný režim podľa FATCA. 
V tejto súvislosti nás i MF SR oslovilo so žiadosťou o pomoc pri definovaní takýchto finančných inštitúcií 
a produktov. Svoje stanovisko po konzultáciách v odborných sekciách (legislatívna, ekonomická a životná) sme 
zaslali ministerstvu dňa 23. 10. 2012. 

Predpokladané aktivity v roku 2013 
V najbližšej dobe bude prebiehať práca v tejto oblasti na viacerých frontoch: Legislatívna sekcia SLASPO bude 
pripomienkovať návrhy na novelizáciu príslušnej slovenskej legislatívy, ako aj návrh samotnej medzinárodnej 
zmluvy, Prílohu II bude pripomienkovať najmä Životná sekcia SLASPO a technické záležitosti súvisiace 
s reportovaním údajov o amerických daňových rezidentov budú v centre záujmu Pracovnej skupiny SLASPO pre 
výkazníctvo. 

Za agendu zodpovedá: Ing. Miroslav Čamek, Mgr. Mária Lehotská 
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1.1.4 Alternatívne riešenie sporov – ADR (Alternative Dispute Resolution Schemes) 
Vývoj v roku 2012 
Alternatívne riešenie sporov je riešenie sporov inou ako súdnou cestou, t. j. menej formálne, lacnejšie, 
rýchlejšie. Koncom roka 2011 predložila Komisia do legislatívneho procesu dva návrhy právnych predpisov 
alternatívneho riešenia sporov (ADR) - návrh smernice o ADR mechanizmoch a návrh nariadenia o on-line 
riešeniach spotrebiteľských sporov. Týmito návrhmi boli členovia legislatívnej sekcie oboznámení a v krátkosti 
o ňom diskutovali na svojom rokovaní 24. 1. 2012. Záverom ich rokovania bolo, že vytvorenie ADR mechanizmu 
pre poisťovníctvo je podľa návrhu smernice v rukách relevantného ministerstva a túto problematiku budeme 
zatiaľ len monitorovať,  prípadne reagovať na legislatívnu aktivitu MF SR. Rovnako Prezídium SLASPO 
neprejavilo záujem o presadzovanie možnosti vytvoriť na pôde asociácie „ombudsmana“ ako ADR 
mechanizmus pre poisťovací sektor a ponúknuť to ako riešenie vláde. 

Predpokladané aktivity v roku 2013 
Na úrovní EÚ momentálne pokračuje legislatívny proces formou trialógu (EP-Rada-EK). Už začiatkom roka 2013 
(15. januára) by mal o  týchto návrhoch právnych predpisov hlasovať EP a celý legislatívny proces by mohlo byť 
ukončený v priebehu roka 2013. Keďže nová vláda pripravovala vo svojom predchádzajúcom volebnom období 
rozsiahly právny predpis (jeho legislatívny proces nebol uzavretý), v ktorom chcela riešiť túto problematiku, je 
možné jeho znovu oživenie. Preto bude SLASPO túto problematiku naďalej náležite monitorovať a informovať 
členov o chystaných zmenách.  

       Za agendu zodpovedá:  Mgr. Mária Lehotská 

1.1.5 Kolektívne uplatňovanie nárokov spotrebiteľov (Consumer Collective Redress) 
Vývoj v roku 2012 
Pri kolektívnom uplatňovaní nárokov spotrebiteľov (Collective Redress) ide o mechanizmy, prostredníctvom 
ktorých má väčšia skupina spotrebiteľov, poškodených praktikou jediného predávajúceho, možnosť účinne 
dosiahnuť nápravu bez ohľadu na to, kde v EÚ má predávajúci sídlo.  

Vo februári 2012 EP iniciatívne schválil rezolúciu EP ku konzultačnému dokumentu EK  o využívaní 
alternatívneho riešenia sporov ako prostriedku na riešenie sporov týkajúcich sa obchodných transakcií 
a postupov v EÚ (Towards a Coherent European Approach to Collective Redress-2011). EP v nej podporil snahu 
EK o vytvorenie legislatívy pre Collective Redress a navrhuje posilnenie legislatívy na ochranu spotrebiteľa. 
Zároveň však trvá na prijatí opatrení, aby sa zabránilo podávaniu neoprávnených žalôb, aby poskytnutá 
kompenzácia nebola vyššia ako spôsobená škoda a náhrada škody nesmie plniť represívnu funkciu. 
V júni 2012 EP predstavil štúdiu „Collective Redress in Antitrust”, ktorej cieľom je analyzovať a otvoriť 
problematiku kolektívneho odškodnenia v prípadoch existencie zmlúv brániacich hospodárskej súťaži 
a zneužívania dominantného postavenie na trhu. Podľa získaných informácií Generálne riaditeľstvo  
pre hospodársku súťaž (DG COMP) už začalo internú konzultáciu k návrhu smernice o náhrade škody  
pri porušení hospodárskej súťaže, ktorej obsahom je aj úprava Collective Redress. V prípade oficiálneho 
predloženia návrhu smernice do legislatívneho procesu, budeme tento s členmi SLASPO komunikovať. 

Predpokladané aktivity v roku 2013 
Európsky parlament naďalej zotrváva na postoji, že mechanizmus Collective Redress nesmie skĺznuť na 
americký spôsob odškodňovania spotrebiteľov. SLASPO bude dôsledne monitorovať túto problematiku, 
informovať členov SLASPO o predložených legislatívnych predpisoch riešiacich túto oblasť a  aktívne 
komunikovať postoje členov SLASPO voči Insurance Europe. 

       Za agendu zodpovedá:  Mgr. Mária Lehotská 
 
1.1.6 Štúdia o spolupoistení  
Fakty/Vývoj v roku 2012 
Na základe poverenia Riaditeľstva Európskej komisie pre hospodársku súťaž (DG COMP) audítorská spoločnosť 
Ernst & Young v čase  od apríla do júna 2012 vykonávala vo všetkých  členských štátoch EÚ prieskum  
na vypracovanie štúdie o spolupoistení, s cieľom zozbierať informácie o spolupoisťovacích/zaisťovacích pooloch 
a o ad-hoc spolupoisťovacích/zaisťovacích zmluvách a popísať ich základ, podobnosti a rozdiely, a to aj rozdiely 
v rámci jednotlivých štátov EÚ.  
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Prieskum sa vykonával vo vybraných subjektoch na národných úrovniach formou rozhovorov/interviews.  
Dopytovaným subjektom bola aj SLASPO (24. mája 2012), podľa našich informácií niektoré členské poisťovne 
SLASPO, Slovenský jadrový poisťovací pool a vybrané priemyselné podniky. Podľa pôvodných informácií štúdia  
mala byť ukončená v auguste,  publikovaná v septembri 2012 a  pred finálnym publikovaním mala byť 
poskytnutá trhu na pripomienkovanie.  
Napriek pôvodnej neoficiálnej dohode o možnosti nahliadnuť do záverečnej správy za Slovensko sme ju 
z objektívnych dôvodov nedostali k dispozícii. Štúdia, resp. správa o prieskume zatiaľ nie je na stránke DG 
COMP zverejnená, napriek tomu, že mala byť finalizovaná (s komentármi EK po zverejnení) do 1. októbra 2012. 

Predpokladané aktivity v roku 2013  
Všetky ďalšie dostupné informácie budeme priebežne zverejňovať, prípadne sledovať dopad na návrhy 
legislatívnych úprav zo strany EK. 

 
Za agendu zodpovedá: Ing. Eva Jacková 

1.1.7 Dotazník pre EP o možnej náhrade existujúcich kompenzačných schém pre investorov poistením  
Fakty/Vývoj v roku 2012 
SLASPO v auguste 2012 odpovedala na dotazník Centra pre európsku politiku (CEP, 
http://www.cep.eu/en/home/), ktoré na žiadosť Európskeho parlamentu vypracúvalo štúdiu o systémoch 
náhrad pre investorov a zisťovalo možnosti náhrady existujúcich kompenzačných schém pre investorov 
poistením. Vzhľadom na súčasnú legislatívu zastrešujúcu túto oblasť v SR (zákon 566/2001 Z. z. o cenných 
papieroch a investičných službách, piata časť – Garančný fond investícií) a neprimerane vysoké riziko, žiadna 
z dopytovaných poisťovní nevidí reálnu možnosť ponúkať takéto poistenie na slovenskom trhu, resp. ani 
v blízkej budúcnosti takúto činnosť nezvažuje. Odpoveď  v rovnakom zamietavom duchu zaslala CEP   
aj Insurance Europe. 

Predpokladané aktivity v roku 2013  
Pokiaľ bude štúdia CEP zverejnená a relevantná pre poistný trh, budeme členské poisťovne informovať. 

Za agendu zodpovedá: Ing. Eva Jacková 

1.1.8 Smernica o environmentálnej zodpovednosti pri prevencii a odstraňovaní environmentálnych škôd  
(ELD - Environmental Liability Directive - 2004/35/EC)  
Vývoj v roku 2012 
a) Rozšírenie dotknutých subjektov/činností podliehajúcich ELD 

Ešte v závere roka 2011 Európska komisia vydala Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady  
o bezpečnosti vyhľadávania, prieskumu a ťažby ropy a zemného plynu na mori. Odvolávajúc sa  
na neexistenciu legislatívnych nástrojov a medzeru v zákonoch v rámci EÚ, návrh rozšíril: 

 okruh činností, resp. prevádzkovateľov spadajúcich do pôsobnosti ELD smernice o prieskumné 
a ťažobné spoločnosti vykonávajúce činnosť na mori (článok 7 návrhu),  

 definíciu environmentálnej škody o škodu na dotknutej morskej vode (článok 37 návrhu). 
Európska asociácia poisťovní (Insurance Europe) takéto rozšírenie ELD  oponovala. Návrh zatiaľ nie je 
schválený. 

b) Pokračujú aj diskusie okolo možností finančného zabezpečenia zodpovednosti za environmentálne škody 
v rámci EÚ. V októbri 2012 spoločnosť Bio Intelligence Services (BioIS)* vykonala z poverenia Európskej 
komisie prieskum o možnosti vytvorenia fondu na krytie environmentálnej zodpovednosti za škody 
vzniknuté v dôsledku priemyselných havárií. Dotazník bol adresovaný poisťovacím spoločnostiam 
a doručený aj asociáciám, a to aj napriek faktu, že primárne nebol pre ne určený.  Cieľom prieskumu bolo 
zistiť: 

 aktuálny stav dopytu po finančnom zabezpečení za environmentálne škody v rámci EÚ zo strany 
prevádzkovateľov, dostupnosť finančných nástrojov,  

 mieru povedomia prevádzkovateľov, poisťovateľov, sprostredkovateľov o ELD na jednotlivých trhoch, 

 vôľu poistného trhu EÚ na vytvorenie spoločného fondu na krytie environmentálnych škôd, 

 možnú formu fondu, výber odvetví, prispievateľov apod. 
 

http://www.cep.eu/en/home/
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32004L0035:EN:NOT
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Odpovede členských poisťovní SLASPO naznačili negatívne naladenie voči takejto forme spoločného krytia 
environmentálnych škôd. 
Dotazník rozsialo komentovala aj Insurance Europe  a upozornila na možné negatívne dopady vytvorenia fondu  
na existujúci trh poistenia zodpovednosti za environmentálne škody.  

*Spoločnosť BioIS pre EK vykonávala už v roku 2010 štúdiu o efektívnosti implementácie ELD a príslušných finančných 
nástrojoch zodpovednosti za škody. 

Predpokladané aktivity v roku 2013 (2014) 
Vzhľadom na to, že v pôvodnej smernici článkom 18 ods. 1 vzniká členským štátom povinnosť podať najneskôr 
do 30. apríla 2013 správu o skúsenostiach získaných pri uplatňovaní tejto smernice, očakávame, že slovenské 
Ministerstvo životného prostredia by sa mohlo/malo obrátiť aj na SLASPO minimálne so žiadosťou o správu 
o existujúcich nástrojoch finančného zabezpečenia zodpovednosti za environmentálne škody.  

Na základe týchto správ od jednotlivých členských štátov Komisia predloží Európskemu parlamentu a Rade  
do 30. apríla 2014 správu, ktorá bude obsahovať prípadné návrhy zmien a doplnení pôvodnej ELD smernice. 

Za agendu zodpovedá: Ing. Eva Jacková 

1.1.9 Klimatické zmeny/prírodné katastrofy 
Fakty/Vývoj v roku 2012 
V plánoch Európskej komisie bola už od roku 2010 zahrnutá analýza poistenia prírodných katastrof. Počas 
konferencie o poistení a prírodných katastrofách v októbri 2011, DG Internal Market and Services (Riaditeľstvo 
EK pre vnútorný trh a služby - DG MARKT) avizovalo vydanie Zelenej knihy o prírodných katastrofách. Účelom 
Zelenej knihy by malo byť uviesť výsledky predošlej analýzy poistenia* na krytie katastrofických rizík a zistiť,  
či existujú potenciálne prekážky na krytie týchto rizík v členských štátoch EÚ a či by intervencia EÚ v tejto 
oblasti priniesla nejaké zlepšenie. 
Vydanie Zelenej knihy (ZK) je naplánované na 1. štvrťrok roka 2013, bude ho nasledovať konzultácia 
zainteresovaných strán v trvaní 2 mesiace. Insurance Europe spolupracuje s EK už v procese prípravy ZK svojimi 
komentármi a odporúčaniami s cieľom zakomponovať do ZK aj názory poistného trhu, resp. vylúčiť prípadné 
dezinterpretácie údajov analýzy. 

* Natural Catastrophes: Risk relevance and Insurance Coverage in the EU - analýzu pre EK vykonávala JRC – Joint Resarch 
Centre, ktorá prvú správu publikovala na jeseň 2011, po viacerých upozorneniach/komentároch  Insurance Europe  
na nepresnosti v správe, bola vydaná na jar roku 2012 správa s korekciami.  

Predpokladané aktivity v roku 2013 
Po vydaní Zelenej knihy o prírodných katastrofách sa po dohode s členskými poisťovňami v prípade potreby 
zúčastníme konzultácie, prípadne budeme komentovať stanovisko Insurance Europe. 

Za agendu zodpovedá: Ing. Eva Jacková 

1.1.10 Nariadenie o právach cestujúcich v autobusovej a autokarovej doprave 
Vývoj v roku 2012 
Nariadenie EK (181/2011) schválené už v roku 2011 a platné od 1. marca 2013 okrem úprav práv cestujúcich  
v prípade nehôd, zrušenia alebo meškania spojenia, práv v oblasti nediskriminácie a povinnej pomoci zdravotne 
postihnutým osobám a osobám so zníženou pohyblivosťou, rozširuje zodpovednosť dopravcov o náhrady škôd 
cestujúcim v prípade: 

 nehôd v dôsledku prevádzky autobusu alebo autokaru s následkom smrti,  

 zranenia cestujúcich v súvislosti s nehodou, 

 straty či  poškodenia ich batožiny v súvislosti s nehodou. 
Nariadenie stanovuje pre medzimestskú pravidelnú dopravu (kde je dĺžka trasy viac ako 250 km) a autokarovú 
príležitostnú dopravu výšku náhrad škôd za smrť alebo zranenie cestujúcich a stratu alebo poškodenie batožiny 
na minimálne 220 000 EUR za cestujúceho a 1 200 EUR za kus batožiny. 

Poisťovne na požiadavky na rozšírenú zodpovednosť dopravcov reagujú zmenami v existujúcich zmluvách 
a novými poistnými produktmi.  



 
 

7 
 

Predpokladané aktivity v roku 2013 
Vzhľadom na termín účinnosti nariadenia očakávame zvýšený záujem zo strany poskytovateľov prepravy cca  
od začiatku roka 2013. 

Za agendu zodpovedá: Ing. Eva Jacková 

1.1.11 Smernica o balíku cestovných, dovolenkových a výletných služieb (Package Travel Directive) 
Vývoj v roku 2012 
V pracovnom programe Európskej komisie na rok 2012 bola uvedená aj legislatívna iniciatíva - revízia smernice 
90/314/EHS o balíku cestovných, dovolenkových a výletných služieb s cieľom zmodernizovať súčasné predpisy 
o ochrane spotrebiteľov kupujúcich cestovné, dovolenkové a výletné služby, najmä cez internet, a uľahčiť 
nákup cestovných služieb z iných členských štátov.  

Napriek informácii o zverejnení návrhu revízie na jeseň 2012, text návrhu zatiaľ nie je k dispozícii. 

Predpokladané aktivity v roku 2013 
Vzhľadom na dôležitosť tejto problematiky pre poisťovne a predpoklad nových zodpovedností súvisiacich 
s rozširovaním ochrany spotrebiteľa budeme vývoj pozorne monitorovať.  

Za agendu zodpovedá: Ing. Eva Jacková 

1.1.12 Nariadenie o ochrane FO pri spracovaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov 
Vývoj v roku 2012 

V januári 2012 EK publikovala návrh na reformu ochrany osobných údajov. Rámce tohto návrhu sú vyjadrené 
v dvoch dokumentoch - v návrhu smernice o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov príslušnými 
orgánmi na účely predchádzania trestným činom, ich vyšetrovania, odhaľovania alebo stíhania alebo na účely 
výkonu trestných sankcií a o voľnom pohybe takýchto údajov a v návrhu nariadenia o ochrane fyzických osôb pri 
spracovaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov (všeobecné nariadenie o ochrane údajov). 
Pre poisťovne je relevantný návrh nariadenia, ktorý bude na Slovensku priamo účinný a ktorý okrem iného 
nanovo upravuje 

 právo na vyňatie údajov/právo byť zabudnutý 

 zhromažďovanie a nakladanie s údajmi o zdraví 

 definovanie citlivých údajov a nakladanie s nimi  

 oznamovanie porušovania ochrany OÚ 

 právo prístupu  

 prevencia a detekcia podvodov 

 kopírovanie dát 
Zverejnené návrhy boli predložené členom legislatívnej sekcie, ktoré však, aj vzhľadom na veľký rozsah 
nariadenia cca 120 strán, nebol predmetom väčšej a hlbšej diskusie. Návrh nariadenia bol na Porade právnikov 
konanej v júni v Častej Papierničke prezentovaný odborníkom na problematiku ochrany osobných údajov. 
Momentálne prebiehajú rokovania vo výboroch EP a v Rade. 
  
Predpokladané aktivity v roku 2013 
Naďalej monitorovať legislatívny proces v EÚ a priebežne informovať členov o jeho priebehu a o stanoviskách 
a podkladoch k nariadeniu poskytnutých z Insurance Europe. Členovia Legislatívnej sekcie SLASPO budú mať 
naďalej možnosť reagovať na dokumenty Insurance Europe zverejňované na stránke SLASPO. Predpokladaný 
termín schválenia zverejnených legislatívnych návrhov zatiaľ nie je známy. 
 

Za agendu zodpovedá:  Mgr. Mária Lehotská 

1.1.13 IMD II 
Vývoj v roku 2012 

V júli 2012 zverejnila EK návrh smernice o sprostredkovaní poistenia, ktorá má snahu efektívnym spôsobom 
zlepšiť reguláciu na retailovom poistnom trhu a zabezpečiť rovnaké podmienky pre všetkých účastníkov 
zapojených do predaja poistných produktov a posilnenie ochrany poistencov. 
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Smernica rozširuje rozsah pôsobnosti tak, aby zahŕňala  

 predaj poistných zmlúv poisťovňami a zaisťovňami bez zásahu sprostredkovateľa poistenia (priamy predaj), 

 činnosti správy poistných udalostí poisťovňami,  

 likvidáciu poistných udalostí a vypracovanie odborných posudkov, 

 zmluvy cestovného poistenia predávaných cestovnými kanceláriami, 

 zmluvy všeobecného poistenia predávaných požičovňami automobilov a lízingovými spoločnosťami. 
Taktiež upravuje 

 povinnosť informovať automaticky o výške aj zdroji provízie, 

 zákaz misselingu – povinné posudzovanie vhodnosti produktu pre klienta, 

 mimosúdne riešenie sporov –  stanovuje presnejšie pravidlá pre mimosúdne riešenie sporov, 

 poskytovanie informácií klientovi, 

 krížový predaj, 

 európsky register sprostredkovateľov, ktorý vedie EIOPA. 
Smernica obsahuje splnomocnenie pre EK na vydávanie delegovaných aktov a na vydávanie usmernení pre 
EIOPA. V návrhu smernice nie je stanovený termín pre transpozíciu členskými štátmi, očakáva sa však jej 
schválenie v priebehu roka 2013.  
 
Predpokladané aktivity v roku 2013 
Členovia Legislatívnej sekcie SLASPO boli informovaní o predložení návrhu smernice do spolu rozhodovacieho 
procesu EÚ a sú priebežne informovaní o stave jej prijímania. Smernicu je možné z ich strany priebežne 
pripomienkovať priamo alebo prostredníctvom Insurance Europe; všetky aktuálne postoje a pozičné 
dokumenty Insurance Europe k návrhu sú zverejňované na našej stránke.  
 

Za agendu zodpovedá:  Mgr. Mária Lehotská 

1.1.14 Nariadenie EP a Rady o dokumentoch s kľúčovými informáciami pre investičné produkty (PRIPs) 
Vývoj v roku 2012 

V júli 2012 zverejnila EK návrh nariadenia EP a Rady o dokumentoch s kľúčovými informáciami (DKI) pre 
investičné produkty, ktorý má vniesť viac transparentnosti na investičnom trhu pre retailových investorov. 
Medzi retailové investičné produkty sa podľa návrhu okrem investičných fondov, retailových štruktúrovaných 
produktov radia aj určité druhy poistných zmlúv s investičným prvkom. Podľa EK medzi retailovými investormi a 
subjektmi, ktoré takéto produkty navrhujú existuje informačná asymetria a retailoví investori nedokážu 
dostatočne chrániť svoje záujmy, často čelia mätúcim a príliš zložitým informáciám o možných investíciách. To 
vedie k nákupom nevhodných produktov retailovými investormi a vyšším cenám produktov. S cieľom 
zabezpečiť dostatočnú informovanosť retailových investorov pri rozhodovaní o kúpe určitého produktu ukladá 
nariadenie povinnosť tvorcovi investičného produktu t.j. osobe, ktorá vytvára investičný produkt, ale aj osobe, 
ktorá podstatne zmenila rizikovú alebo nákladovú štruktúru existujúceho investičného produktu vypracovať 
k nemu pre retailových investorov dokument s kľúčovými informáciami (KID- Key Information Document). 
Členovia Legislatívnej sekcie SLASPO boli informovaní o predložení návrhu nariadenia do spolurozhodovacieho 
procesu EÚ a sú priebežne informovaní o stave jeho prijímania. Nariadenie je možné z ich strany priebežne 
pripomienkovať prostredníctvom Insurance Europe; všetky aktuálne postoje a pozičné dokumenty Insurance 
Europe k návrhu sú zverejňované na našej stránke.  
 
Predpokladané aktivity v roku 2013 
V priebehu roka 2013 sa očakáva schválenie nariadenia a vzhľadom na jeho priamu účinnosť v členských 
štátoch sa nebude prijímať žiaden právny predpis na domácej úrovni. V nariadení sa stanovia celkové zásady 
pre koncepciu a obsah a k nemu budú vydané delegované akty, ktorými by sa mal čo najviac štandardizovať 
prezentácia informácií v ňom požadovaných. O schválení nariadenia bude SLASPO informovať relevantné 
odborné sekcie a budú predmetom rokovaní o ich aplikácií. 

Za agendu zodpovedá:  Mgr. Mária Lehotská 
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1.1.15 Usmernenia k vybavovaniu sťažnosti poisťovňami 
Vývoj v roku 2012 
 
V júni 2012 EIOPA (Európsky orgán pre poisťovníctvo a dôchodkové poistenie zamestnancov) publikovala na 
svojej stránke návrh usmernenia k vybavovaniu sťažnosti poisťovňami. Usmernenie je adresované dohľadovým 
inštitúciám členských štátov a ich cieľom je poskytnúť návod na správne vybavovanie sťažností a kontroly 
vybavenia sťažností v poisťovniach. Definitívne znenie usmernenia bolo koncom novembra 2012 preložené do 
oficiálnych jazykov členských štátov, ktoré  sú ho povinné procedúrou „comply or explain“ aplikovať. 
Usmernenie obsahuje 7 odporúčaní: 

 Koncepcia vybavovania sťažností (Complaints Managment Policy) - poisťovne sú povinné vypracovať 
písomnú  koncepciu na riešenie sťažností,  

 Systém na vybavovanie sťažností (Complaints Management Function)– poisťovne by mali mať funkčný 
systém na vybavovanie sťažností a tiež osobu zodpovednú za oblasť vybavovania sťažností (senior 
manager),  

 Registrácia (Registration) – poisťovne musia viesť register sťažností,  napr. vo forme elektronického 
registračného systému,  

 Oznamovanie informácií (Reporting) – orgánu dohľadu sú poisťovne povinné predkladať informácie o počte 
sťažností podľa poistných odvetví,  

  Interné sledovanie vybavovania sťažností (Internal Follow-up of Complaints Handling) – získané dáta sú 
poisťovne povinné priebežne analyzovať a vyhodnocovať potenciálne právne a operačné riziká,  

 Poskytovanie informácií (Provision of Information) – poisťovne sú povinné informovať klientov o spôsobe 
vybavovania sťažností (ako podať sťažnosť, údaje, ktoré je potrebné uviesť, v akom časom horizonte bude 
sťažnosť vybavená, ďalšie možnosti sťažovateľa, ak jeho sťažnosť bude zamietnutá,  atď.),  

 Postupy odpovedania na sťažnosti(Procedures for Responding to Complaints) – pri vybavovaní sťažnosti 
poisťovňa komunikuje so sťažovateľom zrozumiteľným jazykom, snaží sa získať všetky relevantné 
informácie. Sťažnosť musí poisťovňa vybaviť bez zbytočného odkladu, v lehote stanovenej vnútroštátnym 
právnym predpisom s tým, že v prípade, ak nie je možné vybaviť sťažnosť v stanovenej lehote, poisťovňa 
musí sťažovateľa informovať o dôvodoch omeškania. Zároveň poisťovňa informuje sťažovateľa o ďalších 
možnostiach riešenia sťažnosti. 

Členovia Legislatívnej sekcie SLASPO boli o  návrhu usmernenia informovaní a mali možnosť ho 
pripomienkovať.  
 
Predpokladané aktivity v roku 2013 
Zo strany NBS bude usmernenie zapracované do domácej legislatívy. SLASPO a členovia relevantných 
odborných sekcií budú aktívne spolupracovať s NBS na príprave právneho aktu. 
 

Za agendu zodpovedá:  Mgr. Mária Lehotská 

 
1.2  Legislatíva SR  
Do tejto oblastí patrí legislatíva, ktorá sa prijíma na národnej úrovni a ktorú možno tiež rozdeliť do dvoch 
kategórií: 

 transpozícia smerníc EÚ, 

 čisto domáca legislatíva.  

1.2.1 Transpozícia Solvency II do právneho poriadku SR  
Vývoj v roku 2012 
 
Level 1 - direktíva 
Počas celého roka 2012 všetky zainteresované subjekty intenzívne pracovali na texte smernice Omnibus II, 
ktorá má novelizovať smernicu Solvency II. Napriek tomu rokovania medzi Európsku komisiou, Európskym 
parlamentom a Radou o smernici Omnibus II zatiaľ neboli ukončené, a teda jej definitívny text nebude 
schválený do konca tohto roka, ako sa pôvodne predpokladalo. Znamená to, že naďalej nie je zafixované nič 
okrem základného právneho predpisu, ktorým je Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES  
o začatí a vykonávaní poistenia a zaistenia (tzv. Smernica Solvency II), prijatá v novembri 2009. SLASPO, v snahe 
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ovplyvniť v prospech poistného sektora závery prebiehajúceho trialógu, poslalo ministrovi financií list zameraný 
na riešenie viacerých problémových oblastí Solvency II. Išlo o koordinovanú akciu národných asociácií, 
Insurance Europe (Európska federácia asociácií) a PEIF (PanEuropean Insurance Forum - reprezentuje 
najväčších európskych poisťovateľov a zaisťovateľov), v rámci ktorej mali byť oslovení všetci ministri financií  
v EÚ. 

Aby nevzniklo „právne vákuum“ do prijatia smernice Omnibus II, bola prijatá Smernica EP a Rady 2012/23/EÚ, 
ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2009/138/ES (Solvency II), pokiaľ ide o dátum transpozície, dátum 
uplatňovania a dátum zrušenia niektorých smerníc – tzv. „Quick Fix Proposal“. Touto novelou sa nemení 
podstata súčasných právnych predpisov EÚ. Posúva konečný dátum transpozície Solvency II na 31. december 
2013, s cieľom zabrániť situácii právnej neistoty po uplynutí doterajšieho termínu transpozície, ktorým bol  
31. október 2012. Stanovuje tiež nový neskorší termín uplatňovania smernice Solvency II a následné zrušenie 
smernice Solvency I k 1. januáru 2014. Vzhľadom na neukončené vyjednávanie trialógu sa však očakáva ďalšie 
posunutie implementácie Solvency II. 

Stále nedoriešenou je oblasť Long Term Quarantees , do ktorej patrí problematika Countercyclical Premium, 
Matching Aadjustment a extrapolácia. V problematike Long Term Quarantees neexistuje zhoda ani v rámci 
jednotlivých poistných trhov EÚ. Napríklad Nemecko, UK a Holandsko – na rozdiel od väčšiny ostatných 
členských štátov na čele s Francúzskom, Talianskom a Poľskom – nesúhlasia s široko chápaným využívaním 
Matching Adjustment. 

Práve preto sa má uskutočniť rozsiahla dopadová štúdia („Impact Assessment“), ktorá má testovať všetky 
oblasti Long-term Guarantees opatrení. Mala by prebiehať 2 mesiace, zatiaľ však nie je presne rozhodnuté, 
kedy sa začne realizovať a stále sa diskutuje aj o jej presných parametroch a ďalších podmienkach realizácie. 
Členské poisťovne mali možnosť zapojiť sa do pripomienkovania technickej špecifikácie novej dopadovej štúdie 
prostredníctvom SLASPO. Insurance Europe v spolupráci s národnými asociáciami naďalej intenzívne rokuje  
so všetkými zainteresovanými stranami (EIOPA, Komisia, ECON a ďalší) o podrobných špecifikáciách novej 
dopadovej štúdie, aby boli v rámci jej metodiky zohľadnené požiadavky poisťovní. Okrem iného upozorňuje aj 
na dôležitosť skúmania takých otázok, ako je dostupnosť produktov a cenotvorba, zmeny v investičnej stratégii 
poisťovní a pod. Všetky vyššie uvedené oblasti boli diskutované aj v rámci rokovaní pracovných skupín SLASPO 
zaoberajúcich sa implementáciou Solvency II. 

Level 2 – vykonávacie predpisy 
Napriek tomu, že ešte nie je formálne prijatá rámcová legislatíva Levelu 1, intenzívne sa pracuje  
na nadväzujúcich právnych predpisoch a dokumentoch ostaných troch levelov. Vykonávacie právne predpisy 
detailnejšie upravujúce jednotlivé ustanovenia smernice, tvoriace tzv. Level 2, budú vo forme nariadení a budú 
teda priamo záväzné aj pre nás. 
Insurance Europe poslalo koncom marca 2012 Európskej komisii list, v ktorom opakovane upozornilo  
na niektoré otázky, ktoré stále nie sú doriešené vo vykonávacích predpisoch Levelu 2. List dostali aj členovia 
Výboru pre hospodárske a menové záležitosti Európskeho parlamentu. 

Level 3 – technické štandardy 
Vymedzené špecifické oblasti v rámci novej regulácie budú upravovať záväzné technické predpisy vo forme 
rozhodnutí alebo nariadení EK, pripravované v spolupráci s EIOPA. Navyše EIOPA má oprávnenie z vlastnej 
iniciatívy vydávať odporúčania (tzv. „guidelines“), napr. v prípade identifikovania problémov pri aplikácii 
európskych právnych noriem. Počas celého roka 2012 sa intenzívne pracovalo na tvorbe dokumentov Levelu 3, 
a to najmä  tých, ktoré súvisia s prvým pilierom Solvency II, ktorého by sa nemali podstatnejšie dotknúť 
pripravované zmeny Levelu 1. Pripomienky členských poisťovní k týmto návrhom SLASPO posielalo po ich 
spracovaní priamo Európskej komisii a zároveň Insurance Europe, ktorej slúžili na spracovanie pripomienok za celý 
európsky poistný trh.  

Level 4 – transpozícia do zákona o poisťovníctve 
Transpozícia smerníc Solvency II a Omnibus II do právneho poriadku SR sa uskutoční predovšetkým cez nový 
zákon o poisťovníctve. Podobne ako v predchádzajúcom období, aj v priebehu roka 2012 SLASPO intenzívne 
pracovalo spolu s MF SR a NBS na transpozícii Solvency II do slovenského právneho poriadku, a to ako v rámci 
pracovnej skupiny vytvorenej MF SR, tak aj v rámci odborných sekcií a pracovných skupín vytvorených SLASPO.  
Problematike Solvency II sa v súčasnosti v SLASPO venujú tieto pracovné skupiny: 

 Pracovná skupina pre transpozíciu Solventnosti II zriadená MF SR 
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 Pracovné skupiny zriadené SLASPO: 
o Pracovná skupina pre Solvency II   tajomník Mgr. Ing. Zuzana Krátka, PhD. 
o Pracovná skupina pre ORSA   tajomník Mgr. Ing. Zuzana Krátka, PhD. 
o Pracovná skupina pre compliance   tajomník  Mgr. Mária Lehotská 
o Pracovná skupina pre reporting   tajomník  Ing. Miroslav Čamek   

V priebehu roka 2012 SLASPO intenzívne pracovalo spolu s MF SR a NBS na transpozícii Solvency II  
do slovenského právneho poriadku, a to jednak v rámci pracovnej skupiny vytvorenej MF SR, jednak v rámci 
odborných sekcií a pracovných skupín vytvorených SLASPO. 
 
Predpokladané aktivity v roku 2013 
Práce na zavedení právno-regulačného režimu Solvency II budú aj napriek predpokladaným posunom 
v termínoch pokračovať v rámci všetkých štyroch levelov, čomu musí zodpovedať aj činnosť SLASPO v tejto 
oblasti: 

Level 1 
 SLASPO ako člen Insurance Europe, hlavného reprezentanta európskeho poistného sektora, bude 

koordinovať svoje aktivity s aktivitami Insurance Europe v snahe presadiť pripomienky poisťovní k Smernici 
Omnibus II. Bude potrebné v čo najväčšej možnej miere koordinovať výstupy za celý poistný sektor EÚ, aby 
sa maximalizoval ich účinok na trialóg. 

 V rámci Pracovnej skupiny SLASPO pre Solvency II v spolupráci s NBS bude dôležité riešiť podmienky realizácie 
Impact Assessment v rámci SR. 

 SLASPO v spolupráci s členskými poisťovňami bude venovať pozornosť oficiálnemu prekladu Smernice 
Omnibus II a pripomienkovať ho ešte pred oficiálnym zverejnením vo vestníku EÚ. 

Level 2 
 Je možné očakávať, že ak bude schválený Omnibus II podľa dodatočných návrhov Európskeho parlamentu,  

k delegovaným aktom Európskej komisie, ktoré sú prerokované s trhom a pripravené na vydanie, pribudnú 
ďalšie vykonávacie predpisy od EIOPA, ktoré bude potrebné pripomienkovať 

 SLASPO v spolupráci s členskými poisťovňami bude venovať veľkú pozornosť pripomienkovaniu oficiálneho 
prekladu vykonávacích právnych predpisov. Bude to časovo aj odborne veľmi náročná práca, keďže ide  
o približne 400 strán textu. 

Level 3 
 V roku 2013 by mala EIOPA predložiť ďalšie dokumenty Levelu 3, ktoré bude potrebné pripomienkovať. 

Členské poisťovne budú mať možnosť prostredníctvom SLASPO pripomienkovať všetky dokumenty Levelu 3. 
Mnohé budú pre poisťovne priamo záväzné, preto bude potrebné venovať im dostatočnú pozornosť. 

 Členské poisťovne by mali venovať pozornosť aj pripomienkovaniu oficiálneho prekladu právnych predpisov 
a ďalších dokumentov Levelu 3. Bude to veľmi náročné, keďže ide o veľmi špecifickú a vysoko odbornú 
problematiku. Navyše sa množstvo odborných pojmov používa len v anglickom jazyku, a teda bude náročné 
vytvoriť k nim slovenské ekvivalenty tak, aby nesprávnym prekladom neboli poisťovniam skomplikované 
niektoré činnosti. Je v záujme poisťovní, aby nové normy boli logicky a zrozumiteľné napísané, resp. 
preložené a potom v praxi rovnako vykladané tak poisťovňami, ako aj dohľadom. Veľkým prínosom  
pre poisťovne je možnosť zistiť už v tejto fáze postoje slovenského dohľadu k mnohým problémovým 
oblastiam novej regulácie a diskutovať o nich. 

Level 4 
 SLASPO bude naďalej aktívne spolupracovať na novom zákone o poisťovníctve a tiež na novelizácii iných 

zákonov v súvislosti s transpozíciou Solvency II (napr. Občiansky zákonník, zákon o dohľade, zákon 
o konkurze, zákon o NBS, zákon o povinnom zmluvnom poistení).  

 
Za agendu zodpovedajú: Mgr. Ing. Zuzana Krátka, PhD.   

 Mgr. Mária Lehotská 
 Ing. Miroslav Čamek 

 
1.2.2 Nový zákon o poisťovníctve 
Vývoj v roku 2012 
28. februára 2012 predložilo MF SR na neformálne pripomienkovanie prvý ucelený návrh nového zákona 
o poisťovníctve. Návrh bol rozoslaný do poisťovní a následne sa v marci uskutočnilo prerokovanie tohto návrhu 
v legislatívnej sekcii a  v pracovnej skupine pre Solvency II. Výsledkom bolo cca 40 strán pripomienok, ktoré boli 
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po spracovaní odoslané MF SR. 22. júna 2012 bol SLASPO doručený finálny návrh zákona so zapracovanými 
pripomienkami a tabuľka vyhodnotenia pripomienok. Zo strany poisťovní už nebol záujem na ďalšie 
pripomienkovanie návrhu, preto v tejto chvíli už iba  očakávame zaslanie návrhu zákona po legislatívnej úprave 
z MF SR. Zvažujeme zorganizovanie stretnutie s predkladateľom zákona, ktoré vzhľadom na problém ohľadne 
posunov termínov účinnosti smernice Solvency II a rokovania o Omnibuse II, zatiaľ nemá dohodnutý konkrétny 
termín. 

Predpokladané aktivity v roku 2013 
Vzhľadom na stav prijímania smernice Omnibus II v rámci EÚ je reálne prerušenie  legislatívneho procesu 
nového zákona s neurčitým termínom. Budeme sledovať posun rokovaniach na úrovni EÚ a aktívne 
komunikovať s gestorom zákona MF SR ohľadne predloženia návrhu zákona do MPK. 
 

Za agendu zodpovedá:  Mgr. Mária Lehotská 

1.2.3 Antidiskriminačný zákon 
Vývoj v roku 2012 
Začiatkom októbra 2012 predložilo Ministerstvo spravodlivosti SR (problematika však patrí do pôsobnosti 
Ministerstva práce, rodiny a sociálnych vecí) do skráteného MPK novelu zákona č. 365/2004 Z. z. o rovnakom 
zaobchádzaní v niektorých oblastiach a o ochrane pred diskrimináciou a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (antidiskriminačný zákon). Skrátenie legislatívneho konania odôvodňovalo hrozbou nedodržania lehoty 
určenej na implementáciu rozhodnutia Európskeho súdneho dvoru v súlade s čl. 13 ods. 7 Legislatívnych 
pravidiel vlády. SLASPO v rámci MPK vzniesla pripomienku na doplnenie prechodného ustanovenia, ktoré by 
upravovalo, že používanie rozdielnych sadzieb poisťovňami podľa doteraz platného zákona sa nepovažuje  
za diskrimináciu. Podľa vyhodnotenia MPK našu pripomienka bola akceptovaná, avšak v rozdielnom znení. 
Novo navrhnuté znenie obsahovalo úpravu neakceptovateľnú pre poisťovne. V rámci komunikácie 
s predkladateľom sa čiastočne podarilo dosiahnuť jeho zmenu. Na rokovaní vlády SR dňa 31. 10. 2012 však 
došlo ešte k závažnejšej zmene, a to posunu termínu účinnosti novely až na 1.3.,2012. Dôvodom je nerokovanie  
o návrhu na skrátené legislatívne konanie k tomuto zákonu. Vzhľadom na dĺžku riadneho legislatívneho konania 
nie je možné  dodržať termín účinnosti 21. 12. 2012 a tento posun znamená porušenie rozsudku ESD 
a netransponovanie zmenenej antidiskriminačnej smernice. Zákon je momentálne v NR SR a na decembrovej 
schôdzi bude prerokovávaný v 1. čítaní. 
 
Predpokladané aktivity v roku 2013 
Sledovať prebiehajúci legislatívny proces.  

Za agendu zodpovedá: Mgr. Mária Lehotská 
 
1.2.4 Ochrana osobných údajov  
Vývoj v roku 2012 
V januári 2012 EK publikovala návrh na reformu ochrany osobných údajov. Rámec tohto návrhu je vyjadrený 
v dvoch dokumentoch – v smernici o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov príslušnými 
orgánmi na účely predchádzania trestným činom, ich vyšetrovania, odhaľovania alebo stíhania alebo na účely 
výkonu trestných sankcií a o voľnom pohybe takýchto údajov a v nariadení o ochrane fyzickýxh osôb  
pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov. Tieto návrhy boli zaslané členom 
Legislatívnej sekcie SLASPO a boli predmetom jej rokovaní a tiež rokovania členov SLASPO na Porade právnikov  
uskutočnenej v júni 2012 v Častej-Papierničke. 
Predložením týchto návrhov do legislatívného procesu EÚ už SLASPO nepredpokladalo opätovnú aktivitu Úradu 
na ochranu osobných údajov v predložení novej slovenskej legislatívy v ochrane osobných údajov (návrh z roku 
2010 zastavila predchádzajúca vláda). V polovici septembra 2012 však bol do MPK prekvapivo predložený návrh 
nového zákona o ochrane osobných údajov. V MPK sekretariát SLASPO uplatnil až 67 pripomienok. Zásadnou 
požiadavkou SLASPO bolo stiahnutie návrhu zákona z MPK z dôvodu prebiehajúceho procesu na úrovni EÚ. 
Úrad na ochranu osobných údajov pozval zástupcov SLASPO na rozporové konanie k zákonu (16. 10. 2012  
s účasťou zástupcov pripomienkujúcich poisťovní). Rokovanie bolo konštruktívne a dosiahnuté závery boli 
vyrokované k spokojnosti poistného trhu. Predovšetkým sa zúčastnení dohodli na ponechaní doterajšej úpravy 
umožňujúcej spracúvať osobné údaje prostredníctvom podriadených agentov. Obdobné rozporové konania sa 
uskutočnilo 17. 10. 2012, kde sme opätovne, spolu so zástupcami RÚZ, potvrdili vyrokované závery. Úrad  
na ochranu osobných údajov zatiaľ oficiálne nevyhodnotil pripomienky vznesené v MPK. 
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Predpokladané aktivity v roku 2013 
Očakávame uzavretie legislatívneho procesu, počas ktorého budeme sledovať dodržanie dohodnutých záverov 
rozporového konania. Taktiež budeme sledovať legislatívny proces na úrovni EÚ, o ktorom budem informovať 
členov Legislatívnej sekcie SLASPO. 
 

Za agendu zodpovedá: Mgr. Mária Lehotská 

1.2.5 Občiansky zákonník 
Vývoj v roku 2012 
Rekodifikácia  OZ prebiehala aj v tomto roku za zatvorenými dverami a s odbornou verejnosťou nebola 
konzultovaná žiadna ucelená časť návrhu, vypracovaným rekodifikačnou komisiou MS SR. V priebehu tohto 
roku nebola uskutočnená ani žiadna významná zmena OZ, ktorá by ovplyvnila poisťovníctvo.  SLASPO sa 
angažovalo iba vo veci legislatívnej úpravy § 53a Občianskeho zákonníka, ktorá s účinnosťou od 1. 3. 2010 
zaviedla niečo podobné ako „právo súdnych precedensov“ vo veciach ochrany spotrebiteľa. Na základe 
iniciatívy Americkej obchodnej komory sa uskutočnilo stretnutie k uvedenému ustanoveniu zákona s cieľom 
spolupráce na dosiahnutí legislatívnej zmeny, ktorou by sa odstránil súčasne platný stav. Ustanovenie § 53a 
podľa nášho názoru dnes zásadným spôsobom mení právnu povahu súdneho rozhodnutia, ktoré má v našom 
právnom systéme spôsobilosť vyvolávať účinky zásadne iba voči účastníkom konania a nepočíta sa s tým, že 
súdne rozhodnutie nadobudne normatívnu povahu, t. j. bude mať právomoc regulovať právne vzťahy vo vzťahu 
k neurčitému počtu subjektov. Záver vyplývajúci zo stretnutia je spoločný postup pri iniciatíve  
o dosiahnutie legislatívnej zmeny.  

Predpokladané aktivity v roku 2013 
Bude nutné pokúsiť sa vyrovnať s požiadavkami na zmeny v zmluvnom práve v súvislosti s transpozíciou 
Solvency II. Snahou SLASPO bude pokúsiť sa s novou vládou rokovať o naliehavých zmenách v ustanoveniach 
upravujúcich poistnú zmluvu. 

Za agendu zodpovedá: Mgr. Mária Lehotská 

1.2.6 Daň z finančných transakcií 
Vývoj v roku 2012 
V apríli sa SLASPO zúčastnilo spoločného rokovania asociácií subjektov pôsobiacich vo finančnom sektore 
(banky, poisťovne, obchodníci s cennými papiermi, dôchodkové správcovské spoločnosti a ďalšie) s cieľom určiť 
spoločný postup voči snahám vlády SR zaviesť daň z finančných transakcií (FTT). Zástupcovia jednotlivých 
asociácií sa dohodli na vypracovaní spoločného stanoviska (Position Paper) k FTT a na prípadnom vypracovaní 
dopadovej štúdie, ktorá by mala odhadnúť konkrétne finančné dopady tejto dane na jednotlivé sektory 
finančného trhu. Koncom apríla SLASPO zaslalo SBA, ako aj ďalším asociáciám svoju verziu stanoviska, ktorá 
obsahuje všeobecné (týkajúce sa celého finančného trhu), ako aj špecifické pripomienky. Podľa vyjadrenia SBA, 
svoje stanovisko k FTT zaslalo iba SLASPO, a súčasne sme dostali stanovisko ADSS, ktorá síce naše snahy 
podporuje, ale sama neuvažuje o vlastnej iniciatíve v tejto oblasti. Otázka vypracovania dopadovej štúdie tak 
nebola na jar doriešená. Navyše vzhľadom na vyjadrenia premiéra, ktorý spočiatku upustil od pôvodného 
zámeru zavedenia FTT, bolo otázne, či je vôbec v tejto aktivite nutné pokračovať. 
Na jeseň sa však SR rozhodla pripojiť  k iniciatíve 10 členských štátov EÚ v rámci tzv. inštitútu rozšírenej 
spolupráce, ktorá predpokladá v týchto štátoch zavedenie FTT. Momentálne nie sú známe žiadne detaily 
a princípy,  na základe ktorých sa má táto daň platiť a vyberať, s výnimkou tých, ktoré boli zverejnené už 
začiatkom roka, kedy sa o zavedení FTT uvažovalo v rámci celej EÚ. Zdanené by mali byť najmä finančné 
operácie s cennými papiermi (akcie, dlhopisy) a derivátmi. Ako bolo uvedené vyššie, SLASPO má už od jari tohto 
roku pripravené vlastné stanovisko, v ktorom okrem iného upozorňuje na veľké riziká pre finančný trh  
na Slovensku. 

Predpokladané aktivity v roku 2013 
Očakávame, že v priebehu roka budú snahy o zavedenie FTT pokračovať – a to najmä na európskej úrovni 
(slovenská verzia bude pravdepodobne rovnaká). Sme pripravení vypracovať kvantifikáciu dopadov na poistný 
trh, avšak v súčasnosti takáto kvantifikácia nemá zmysel, keďže neboli zverejnené žiadne detaily a parametre, 
ktoré by kvantifikáciu umožnili. 
 

Za agendu zodpovedá: Ing. Miroslav Čamek 
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1.2.7 Zákonník práce  
Vývoj v roku 2012 
Novelu Zákonníka práce predložilo Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR do MPK  
v júli 2012. Podľa predkladateľa novely je jej cieľom presadiť rovnováhu uplatňovania práv a im 
korešpondujúcich povinností medzi zamestnancom a zamestnávateľom a vytváranie dôstojných pracovných 
podmienok s osobitným dôrazom na prerokovanie týchto podmienok so sociálnymi partnermi. Materiál 
pripomienkovali tri poisťovne, ktoré prevažne požadovali ponechanie súčasnej úpravy, ktorá vyhovuje 
a funguje a odmietli zdĺhavé a veľakrát v praxi nefungujúce postupy dohadovania sa s odborovými 
organizáciami. Zaslané pripomienky boli vyhodnotené a bol vypracovaný dokument pripomienok, ktorý SLASPO 
uplatnilo na portáli právnych predpisov. Zákonník práce bol v NR SR schválený 25. 10. 2012. 

Predpokladané aktivity v roku 2013 
Naďalej monitorovať legislatívne aktivity novej vlády. 

Za agendu zodpovedá: Mgr. Mária Lehotská 

1.2.8 Kompetenčný zákon  
Úrad vlády Slovenskej republiky predložil v máji 2012 do MPK návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon  
č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy s termínom jeho ukončenia 
18. mája 2012. Návrh predložený do MPK vypúšťal ustanovenia upravujúce právomoci podpredsedu vlády, 
ktorý neriadi ministerstvo v oblasti ľudských práv, práv národnostných menšín, rovnakého zaobchádzania  
a rodovej rovnosti. Ide o pozíciu podpredsedu vlády pre ľudské práva a národnostné menšiny. Návrh novely 
však neobsahoval novú úpravu, na ktoré ministerstvo alebo ústredný orgán štátnej správy prechádzajú 
právomoci podpredsedu vlády, ktorý neriadi ministerstvo. SLASPO namietala potrebu určiť na koho tieto 
kompetencie prechádzajú z dôvodu potreby novelizácie antidiskriminačného zákona a ďalšieho pôsobenia 
v problematike rovnakého zaobchádzania a rodovej rovnosti. Pre poisťovne je dôležité zapracovanie 
rozhodnutia Európskeho súdneho dvora o neplatnosti článku 5 ods. 2  gender smernice do národnej legislatívy, 
keďže s účinnosťou od 21. decembra 2012 je v poistení zakázané používanie rôznych sadzieb pre mužov a ženy 
po 21. 12. 2012. Naša pripomienka bola akceptovaná a kompetencie boli dané Ministerstvu práce, rodiny 
a sociálnych vecí. Zákon vyšiel v zbierke zákona SR pod číslom 287/2012 Z. z. 
 
Predpokladané aktivity v roku 2013 
Zistiť komu, podľa kompetenčného zákona, patrí problematika pripravovanej európskej smernice zakazujúcej 
diskrimináciu z dôvodu veku a zdravotného postihnutia (Age and Disability) a nadviazať aktívnu spoluprácu 
s príslušným štátnym orgánom, aby sa zabránilo opakovaniu chyby  vo wordingu ako v gender smernici. 
 
                   Za agendu zodpovedá: Mgr. Mária Lehotská 

1.2.9 Zákon o zodpovednosti za škodu spôsobenú pri výkone verejnej moci 
Vývoj v roku 2012 
Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky predložilo v júni 2012 do MPK novelu zákona  
č. 514/2003 Z. z. o zodpovednosti za škodu spôsobenú pri výkone verejnej moci. Sekretariát SLASPO v rámci 
MPK uplatnil dve pripomienky týkajúce sa uplatňovania regresného nároku štátu voči poisťovni. Namietali sme, 
že podľa navrhovanej formulácie by si voči poisťovni mohli súčasne uplatňovať nárok štát a aj poistený notár, 
resp. exekútor, obidvaja do výšky poistnej sumy. Zároveň sme žiadali zohľadniť situáciu, kedy vzniknutá škoda 
nemusí byť poistením krytá (napr. výluky) a vypustiť návrhom vytvorenú fikciu, že štát je pre účely uplatnenia 
nároku voči poisťovni poškodeným. Naše pripomienky boli zo strany predkladateľa v plnom rozsahu a znení 
akceptované. Zákon schválený NR SR 17.10.2012 bol vetovaný prezidentom SR a bude preto predmetom 
opätovného rokovania NR SR na ostatnej schôdzi NR SR v roku 2012. 

Predpokladané aktivity v roku 2013 
Sledovať prebiehajúci legislatívny proces.  

Za agendu zodpovedá: Mgr. Mária Lehotská 

1.2.10 Zákon o osobitnom odvode z podnikania v regulovaných odvetviach 

Vývoj v roku 2012 
Napriek mnohým našim výhradám schválil v júli parlament návrh zákona o špeciálnom odvode pre regulované 
subjekty. Zákon ukladá poisťovniam povinnosť platiť špeciálny odvod zo zisku presahujúceho 3 mil. €, pričom 
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situáciu komplikuje fakt, že účinnosť zákona bola stanovená na 1. 9. 2012, ďalej to, že odvodovým obdobím je 
jeden kalendárny mesiac, či fakt, že výpočet výšky odvodovej povinnosti vychádza nie z reálneho HV, ale jeho 
odhadu (a tak je po zistení výšky HV nutné ešte jeho spresnenie a zúčtovanie).  
V súvislosti so schváleným znením zákona sa objavilo množstvo otázok a nejasností a poisťovne poukázali aj na 
to, že znenie zákona je v niektorých častiach veľmi zmätočné a je tak otázna jeho vykonateľnosť. Dňa  
13. 9. 2012 sa preto uskutočnilo rokovanie zástupcov Ekonomickej sekcie SLASPO s predstaviteľmi MF SR 
v súvislosti s mnohými otázkami a ťažkosťami pri aplikácii zákona o osobitnom odvode v praxi. Zástupcovia 
ministerstva (napriek predošlým informáciám) potvrdili, že nepripravujú k zákonu metodické usmernenie. 
V priebehu diskusie sa však objavili ďalšie otázky, ktorých riešenie nemá oporu v dnešnom znení zákona. 
Zástupcovia MF SR tak pripustili, že uvažujú o otvorení zákona a jeho novelizácii. Akékoľvek zmeny sa však  
už nedotknú povinností poisťovní v tomto roku, a tak aj napriek mnohým nejednoznačným ustanoveniam budú 
musieť dotknuté poisťovne zvoliť „správny“ postup. Zosúladenie týchto postupov a výmena informácií 
a skúseností pri príprave na oznamovanie a platenie odvodu boli aj hlavnou témou stretnutia Ekonomickej 
sekcie SLASPO v závere septembra.  

Predpokladané aktivity v roku 2013 
Budeme sledovať, či MF SR nakoniec pristúpi k novelizácii zákona. Ak sa tak udeje, sme pripravení uplatniť svoje 
pripomienky a návrhy na riešenie viacerých nejasností, ktoré sa s aplikáciou tohto zákona v praxi objavujú.  
Na druhej strane bude zaujímavé sledovať, aké snahy vyvinie vláda v druhej polovici roka, keďže platnosť 
zákona má skončiť 31. 12. 2013 (predpokladáme však, že kvôli zlému stavu verejných financií budú snahy 
o predlžovanie “dočasnosti“). 

Za agendu zodpovedá: Ing. Miroslav Čamek 

1.2.11 Obchodný zákonník 
Vývoj v roku 2012 
Začiatkom augusta predložilo Ministerstvo spravodlivosti do MPK novelu Obchodného zákonníka. Jej cieľom je 
implementácia smernice o boji proti oneskoreným platbám v obchodných transakciách a návrh novej úpravy 
reagujúci na podnety aplikačnej praxe. V rámci MPK sekretariát SLASPO uplatnil pripomienku týkajúcu sa volieb 
a odvolania členov dozornej rady. Návrh zákona je v legislatívnom procese v NR SR v druhom čítaní. 

Predpokladané aktivity v roku 2013 
Sledovať prebiehajúci legislatívny proces.  

Za agendu zodpovedá: Mgr. Mária Lehotská 

1.2.12 Zákon o dani z príjmov  
Vývoj v roku 2012 
Koncom augusta predložilo MF SR do skráteného MPK novelu zákona o dani z príjmov. Cieľom novely je 
predovšetkým konsolidácia verejných financií so zámerom zníženia deficitu verejných financií pod 3 % HDP  
v roku 2013. V rámci MPK sme namietali  

 zrušenie rovnej sadzby dane vo výške 19 %, 

 zmenené ustanovenie o odpočítateľnej položky na manželku, 

 zmenu uplatňovania daňového bonusu na dieťa len do 19. roku veku dieťaťa, 

 znenie prechodného ustanovenia a nedostatočnú legisvakančnú dobu. 
Návrh zákona je v legislatívnom procese v NR SR v druhom čítaní. 

Predpokladané aktivity v roku 2013 
Sledovať prebiehajúci legislatívny proces.  

Za agendu zodpovedá: Mgr. Mária Lehotská 

1.2.13 Zákon o verejnom obstarávaní 
Vývoj v roku 2012 
V septembri 2012 bola do MPK predložená novela zákona o verejnom obstarávaní. MV SR ju pripravilo  
na podnet zamestnávateľských zväzov s cieľom odstrániť najväčšie prekážky, ktoré bránia efektívnosti 
a transparentnosti verejného obstarávania. Pôvodný zámer predkladateľa bol síce počkať na novú smernicu,  
no uznal dôvody zamestnávateľov a vypracoval návrh „rýchlej“ novely. Tá mala odstrániť najvážnejšie problémy 
zákona. V rámci MPK sme vzniesli 8 pripomienok, z toho jednu zásadnú. MPK zatiaľ nebolo vyhodnotené, takže 
nie je zrejmé,  ako sa navrhovateľ vyrovnal s nami uplatnenými pripomienkami. 
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Predpokladané aktivity v roku 2013 
Sledovať prebiehajúci legislatívny proces.  

Za agendu zodpovedá: Mgr. Mária Lehotská 

1.2.14 Zákon o správnych poplatkoch 
Vývoj v roku 2012 
Návrh novely zákona č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch nebol zverejnený na portáli právnych predpisov 
a nebol zaradený do štandardného MPK. Legislatívnej sekcii SLASPO bol tento materiál zaslaný po jeho získaní 
z RÚZ. Novelou zákona sa spresňujú  niektoré ustanovenia zákona, ale podstatné zmeny sú v sadzobníku 
správnych poplatkov. V rámci pripomienok RÚZ sme namietali zrušenie oslobodenia od súdnych poplatkov za 
konanie vo veciach náhrady škody spôsobenej nezákonným rozhodnutím orgánu verejnej moci alebo jeho 
nesprávnym úradným postupom. Takúto zmenu ustanovenia považujeme za odopretie práva na prístup  
k súdom v takýchto prípadoch. Zákon vyšiel v Zbierke zákonov SR pod číslom 286/2012 Z. z. 

 
Predpokladané aktivity v roku 2013 
Naďalej monitorovať legislatívne aktivity novej vlády. 

Za agendu zodpovedá: Mgr. Mária Lehotská 

1.2.15 Zákon o PZP – interpretácia  novely 
Vývoj v roku 2012 
Ešte koncom roka 2011 bola prijatá novela zákona č. 381/2001 Z. z. o povinnom zmluvnom poistení. 
Legislatívna sekcia SLASPO sa na svojom stretnutí začiatkom februára 2012 pokúsila eliminovať možné právne 
a reputačné problémy súvisiace s nie celkom jasnými formuláciami a  pokúsila o  jednotný výklad ustanovení  
§ 11 ods. 14  zákona č. 381/2001 o PZP a § 800 ods. 1 OZ a zhodla sa na týchto záveroch 

a) Pojem termín  
V § 11 od. 14 písm. c) zákona o PZP, podľa ktorého je poisťovateľ povinný poistníkovi písomne oznámiť 
najneskôr desať týždňov pred uplynutím poistného obdobia termín, do ktorého je možné podať 
výpoveď príslušnej poistnej zmluvy chcel zákonodarca dosiahnuť, aby bol klientom oznamovaný 
písomne konkrétny dátum - t. j. deň, mesiac, rok, kedy môžu dať výpoveď poistnej zmluvy poslednýkrát 
v danom poistnom období. Pod pojmom termín treba v tomto ustanovení rozumieť konkrétny dátum. 

b) Šesť týždňov pred uplynutím poistného obdobia (argumentácie – viď príloha) 
V diskusii prevážil názor, že § 800 ods.1) OZ treba chápať tak, že vymedzuje časový úsek „aspoň šesť 
týždňov pred uplynutím poistného obdobia“ (ďalej iba „ochranná doba“), počas ktorého nemožno dať 
druhej zmluvnej strane výpoveď. Výpoveď je preto možné dať iba tak, aby medzi dňom podania 
výpovede a dňom, v ktorom uplynie poistné obdobie (vrátane posledného dňa poistného obdobia) 
zostala v každom prípade zachovaná „ochranná doba“ plných šiestich týždňov (t.j. 42 dní). 
Príklad: 
Ak je posledným dňom poistného obdobia 31. december, tak výpoveď možno účinne podať najneskôr 
19. novembra. 

c) Účinnosť zákona – vyslanie  prvých  oznámení 
Podľa záverov stretnutia majú poisťovne svojich klientov prvýkrát písomne informovať  o poistnom a termíne 
na podanie výpovede 1. júla 2012, t.j.  pôjde o tých klientov, ktorým do uplynutia poistného obdobia zostáva 
k 1. júlu 2012 najmenej 10 týždňov. Prakticky to však znamená, že aby mohla byť táto povinnosť splnená, bude 
musieť poisťovateľ  fyzicky  vyslať niektoré  oznámenia už pred 1. júlom. 

Predpokladané aktivity v roku 2013 
Monitorovať prípadné legislatívne aktivity novej vlády v problematike PZP. 

Za agendu zodpovedá: Mgr. Mária Lehotská 

1.2.16 Vyhláška k zákonu o cestnej doprave 
Vývoj v roku 2012 
Ministerstvo výstavby, dopravy a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky predložilo vo februári 2012 do MPK 
návrh vyhlášky, ktorou sa vykonáva zákon č. 56/2012 Z. z. o cestnej doprave. SLASPO vznieslo jednu zásadnú 
pripomienku k ustanoveniu upravujúcom povinnosť prevádzkovateľ preukazovať finančnú spoľahlivosť 
prostredníctvom poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú z prevádzky organizácie (túto pripomienku 
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predkladateľ akceptoval). Podľa návrhu finančná spoľahlivosť predstavovala všetky finančné záväzky 
prevádzkovateľa, a to aj také, ktoré nie sú kryté poistením zodpovednosti za škody spôsobené prevádzkou 
organizácie. SLASPO namietala, že poistením zodpovednosti za škodu spôsobenú z prevádzky organizácie môže 
byť zabezpečená iba časť finančnej spoľahlivosti prevádzkovateľa. Vyhláška vyšla v Zbierke zákonov SR  
pod číslom 124/2012 Z. z. 

Predpokladané aktivity v roku 2013 
Naďalej monitorovať legislatívne aktivity novej vlády. 

Za agendu zodpovedá: Mgr. Mária Lehotská 

1.2.17 Novela zákona o DPH – vystavovanie faktúr za poskytnuté služby 
Vývoj v roku 2012 
Od 1. 1. 2013 začne platiť novela zákona o DPH, ktorá okrem iného transponuje do nášho právneho systému 
smernicu EÚ o DPH, podľa ktorej členské štáty môžu rozhodnúť o zavedení povinnosti pre subjekty, poskytujúce 
služby oslobodené od DPH, vystavovať faktúry o poskytnutí služby na území tretích krajín  
(t. j. mimo EÚ). MF SR túto možnosť využilo, avšak okrem vyššie uvedenej povinnosti zaviedlo túto povinnosť aj 
v prípade poskytnutia služby na území iného členského štátu. Po intervencii SBA sa MF SR rozhodlo túto 
povinnosť v prípade iných členských štátov zrušiť a ponechať povinnosť pre poskytnutie služieb mimo EÚ.  
Pre poisťovne to znamená nadbytočnú administratívnu záťaž (počet faktúr, ktoré by poisťovne museli zasielať 
je príliš malý na to, aby sa oplatilo túto činnosť zautomatizovať a investovať do prerobenia informačných 
systémov, ale potenciálne príliš veľký na to, aby sa faktúry vyrábali ručne) bez zjavných prínosov pre trh či štát. 

V tejto súvislosti sme preto oslovili Ekonomickú sekciu SLASPO a jej Pracovnú skupinu pre dane so žiadosťou 
o odhad počtu faktúr, ktoré budú musieť podľa tejto novely ročne zasielať, ako aj o názor na to, aký postup má 
SLASPO v tejto otázke zaujať. Následne Ekonomická sekcia vypracovala stanovisko k tejto téme, ktoré sme 
formou listu poslali na MF SR, a tým sme sa pripojili k iniciatíve SBA.  
 
Predpokladané aktivity v roku 2013 
V súčasnosti ide o otvorenú tému, a keďže MF SR na náš list ešte zatiaľ nestihlo reagovať, je ťažké predpokladať 
ďalší vývoj. Cieľom však ostáva úplné odstránenie povinnosti zasielania akýchkoľvek faktúr za poskytnuté 
poisťovacie služby tak osobám z iných členských štátov, ako aj z tretích štátov mimo územia EÚ. 
 

Za agendu zodpovedá: Ing. Miroslav Čamek 

1.2.18 Zákon 359/2007 Z. z. o prevencii a náprave environmentálnych škôd 
Vývoj v roku 2012 
Od doby schválenia bol tento zákon novelizovaný troma zákonmi, ktoré predovšetkým reflektovali zmeny 
Smernice o environmentálnej zodpovednosti pri prevencii a odstraňovaní environmentálnych škôd 2004/35/EC: 

 zákon 514/2008 – o nakladaní s odpadom z ťažobného priemyslu, 

 zákon 515/2008 – zmeny zákonov v oblasti starostlivosti o životné prostredie v súvislosti so zavedením 
meny euro v SR, 

 zákon 258/2011  –  o  trvalom ukladaní oxidu uhličitého do geologického prostredia. 

Rok 2012 bol pre poisťovne z hľadiska aplikácie tohto zákona špecifický, pretože 1. júla 2012 nadobudol 
účinnosť § 13 zákona, ktorý stanovuje prevádzkovateľovi pracovných činností vymenovaných v zákone 
povinnosť preukázať finančné krytie svojej zodpovednosti za environmentálnu škodu.  

SLASPO prostredníctvom zastúpenia vo Výbore pre životné prostredie Republikovej únie zamestnávateľov 
(RÚZ) už v októbri 2011 svojich partnerov v  RÚZ informovala o povinnostiach vyplývajúcich zo zákona 
v súvislosti s blížiacim sa termínom účinnosti § 13.  RÚZ zaradila diskusiu k tejto problematike na rokovanie 
generálnych sekretárov až v marci 2012, následne navrhovala opätovné odloženie účinnosti ustanovenia § 13 
(od schválenia zákona bolo odložené o 5 rokov) z dôvodu neinformovanosti a nepripravenosti podnikateľského 
prostredia na tieto povinnosti. SLASPO, naopak,  deklarovala pripravenosť poisťovní pokryť požiadavky 
prevádzkovateľov existujúcimi poistnými produktmi. Iniciatíva RÚZ nemala v konečnom dôsledku žiadny 
odkladný účinok. 

 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32004L0035:EN:NOT
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Predpokladané aktivity v roku 2013 (2014) 
Zástupcovia členských poisťovní SLASPO, ktoré v súčasnosti poskytujú poistenie environmentálnej 
zodpovednosti v zmysle zákona 359/2007 si v novembri 2012 vymenili prvé skúsenosti z praxe. Zhodli sa na 
potrebe tlmočiť  problémy na trhu finančného zabezpečenia zodpovednosti za environmentálne škody 
Ministerstvu životného prostredia (MŽP) SR – aj v súvislosti s povinnosťou členských štátov podať najneskôr  
do 30. apríla 2013 správu o skúsenostiach získaných pri uplatňovaní ELD smernice, na základe ktorých možno 
očakávať návrhy zmien a doplnení samotnej ELD smernice v roku 2014. Podklady na stanovisko SLASPO 
k súčasnej situácii by mala spracovať skupina odborníkov na environmentálnu zodpovednosť z jednotlivých 
poisťovní, ktorej stretnutie je naplánované na 1. štvrťrok 2013. 

Za agendu zodpovedá: Ing. Eva Jacková 

 
1.3   Iné aktivity SLASPO súvisiace s legislatívou v roku 2012 

1.3.1 Anuity – výplata dôchodkov z II. piliera 
Vývoj v roku 2012 
Reforma dôchodkového systému v r. 2004 zaviedla na Slovensku II. dôchodkový – súkromný – pilier, pričom 
stanovila veľmi prísne podmienky pre správu dôchodkových fondov, ako aj pre subjekty, ktoré v tomto pilieri 
pôsobia. Na druhej strane však v súčasnosti absentuje jasná právna úprava spôsobu výplaty dôchodkov, ktoré 
budú z tohto piliera už v r. 2015 vyplácané. Súčasná právna úprava (zákon o starobnom dôchodkovom sporení) 
síce hovorí o tom, že peniaze sporiteľa budú použité na kúpu dôchodku – anuity v komerčnej poisťovni, avšak 
podmienky, za ktorých sa má tento prevod, ako aj výplata dôchodku uskutočňovať, sú zo znenia zákona 
nejasné. Životná sekcia SLASPO preto v tejto súvislosti vypracovala stanovisko, v ktorom poukazuje  
na jednotlivé nedostatky v zákone, ako aj na okruhy tém, ktorým sa bude treba pri riešení tejto problematiky 
zaoberať. Táto téma bola jedna z tých, ktorú priamo zasiahla výmena vládnej garnitúry, a s tým spojený časový 
odklad riešenia, ako aj radikálna zmena pohľadu štátu na tento problém. Napriek tomu, že nás zástupcovia 
MPSVaR informovali o tom, že pre nich táto téma momentálne nie je aktuálna, sme sa rozhodli koncom 
októbra listom osloviť priamo ministra práce (spolu s ministrom financií a guvernérom NBS), a informovať ho 
o našom stanovisku, ako aj o nutnosti začať sa touto témou zaoberať, keďže sa chceme vyhnúť tomu, aby 
situácia bola riešená v časovom strese tesne pred tým, ako sa prvé dôchodky z II. piliera začnú budúcim 
dôchodcom vyplácať.  

Predpokladané aktivity v roku 2013 
Na začiatok decembra 2012 je zvolané prvé stretnutie k príprave novely zák. č. 43/2004 Z. z. o starobnom 
dôchodkovom sporení, ktoré zvoláva MPSVaR a pozýva na ňu okrem nás aj zástupcov MF SR, Sociálnej 
poisťovne, Agentúry dlhu a likvidity, NBS a Asociácie DSS. Predpokladáme, že tým začne  diskusia, o obsahu  
novely zákona, ktorá je   naplánovaná v legislatívnom pláne vlády  na december 2013.  
 

Za agendu zodpovedá: Ing. Miroslav Čamek 

1.3.2 Vinkulácie 
Vývoj v roku 2012 
Rok 2012 bol v problematike vinkulácii veľmi intenzívny. So SBA sa uskutočnili 3 pracovné stretnutia, ktorým 
predchádzali aktívne práce členov legislatívnej sekcie SLASPO a právnej sekcie SBA. V priebehu rokovaní sa 
pripomienkoval návrh vinkulačného tlačiva za účelom dosiahnuť kompromis vyhovujúci poisťovniam a bankám. 
Na ostanom rokovaní v septembri 2012 sa zúčastnení dohodli, že doterajší návrh vinkulačného tlačiva rozdelia 
na samostatné dohody; jedna bude rámcová zmluva upravujúca postup bánk a poisťovní v prípade uzavretia 
osobitnej vinkulačnej dohody, kde bude zmluvnou stranou aj poistník/poistený. Vďaka tejto úprave bude  
pre klienta jednoduchšie pochopiť, čo vlastne podpisuje, keďže je pre neho nepodstatné vedieť technický 
proces fungovania výmeny informácie a spolupráce medzi bankou a poisťovňou.  

Predpokladané aktivity v roku 2013 
V rokovaniach so SBA budeme aj v priebehu budúceho roka pokračovať s cieľom, čo najskôr uzavrieť definitívne 
verzie potrebných dokumentov a spustiť používanie jednotných vinkulačných dohôd v roku 2013. 
 

        Za agendu zodpovedá: Mgr. Mária Lehotská 
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1.3.3 Distribúcia 
Vývoj v roku 2012 
Začiatkom roka 2012 začala v rámci SLASPO fungovať pracovná skupina pre distribúciu, ktorá sa zaoberá 
problematikou fungovania sprostredkovania, hlavne vyplácania provízií „up-front“ a možnosťami zmeny tohto 
spôsobu na „pay as you go“. Členovia skupiny sa na svojich rokovaniach zhodli tiež na potrebe zmeny registra 
sprostredkovateľov vedeného NBS tak, aby bola zrejmá profesionálna história finančných agentov a na potrebe 
vytvoriť a viesť register dlžníkov - sprostredkovateľov voči poisťovniam. Touto problematikou sa intenzívne 
zaoberá aj prezídium SLASPO. Po rokovaniach na pôde SLASPO sa v júli uskutočnilo stretnutie na širšej báze  
za účasti zástupcov SLASPO, AFISP a SASP, kde sa otvorila diskusia o súčasnom stave v sprostredkovaní, otázka 
provízií a spôsobu odstránenia existujúcich negatívnych javov pri distribúcii produktov. Po stretnutí sekretariát 
zbieral názory členských poisťovní na pomenované problémy a návrhy na riešenie problematiky distribúcie  
a vypracoval návrh textu „memoranda“. Ten bol po pripomienkovaní členmi prezídia zaslaný členom pracovnej 
skupiny pre distribúciu a taktiež legislatívnej sekcii. Podpisom Memoranda by mali byť signatári memoranda 
eticky viazaní v záujme ochrany klienta pred podvodmi sprostredkovateľov, udržovania  finančného zdravia 
poisťovní a za účelom zlepšenia reputácie poisťovníctva dodržiavať tam uvedené princípy.  
Z dôvodu získania právnej istoty, že Memorandum nebude považované za dohodu obmedzujúcu hospodársku 
súťaž, podal sekretariát SLASPO koncom októbra žiadosť na PMÚ o posúdenie právnej  čistoty tohto postupu 
z hľadiska pravidiel hospodárskej súťaže.  
V priebehu týchto aktivít SLASPO zverejnila EK v júli balík právnych predpisov „retail package proposals“ (tie 
boli zaslané členom SLASPO): 

 UCITS – kolektívne investovanie (Undertakings for Collective Iinvestment inTransferable Securities),  

 PRIPs – retailové investičné produkty v balíčku (Package Retail Investment Products), 

 IMD 2 –smernica o sprostredkovaní v poisťovníctve (Insurance Mediation Directive). 
Značná časť navrhovaných zmien už bola v SR diskutovaná pred prijímaním zákona o finančnom 
sprostredkovaní a finančnom poradenstve. Ide o informačné povinnosti o produkte, o sprostredkovateľovi, 
posudzovanie klienta pred uzavretím zmluvy a zverejňovanie provízií. S niektorými sa bude musieť gestor MF 
SR nanovo vyrovnať (napr. zverejňovanie provízií).  
Na základe rozhodnutia prezídia SLASPO bola definitívna verzia memoranda 24. 10. 2012 zaslaná 
Protimonopolnému úradu SR so žiadosťou o posúdenie návrhu memoranda z pohľadu ochrany hospodárskej 
súťaže, aby sa predišlo prípadnému neskoršiemu obvineniu z porušovania relevantných právnych predpisov. 
 
Predpokladané aktivity v roku 2013 
Naďalej bude pokračovať proces ohľadne memoranda, legislatívnych aktov EÚ a intenzívnejšie bude pracovať  
aj pracovná skupina pre distribúciu. 

Za agendu zodpovedá Mgr. Mária Lehotská 
 

1.3.4 Výkazníctvo 
Vývoj v roku 2012 
V čase od novembra 2011 do júna 2012 sa PS pre výkazníctvo zaoberala podrobne jednotlivými výkazmi, ktoré 
zavedie režim Solvency II, pričom týchto konzultácií sa zúčastňovali vždy aj zástupcovia NBS, ktorí sa snažili 
presne zadefinovať, aká informácie budú v jednotlivých prípadoch od poisťovní vyžadovať. Na základe dohody 
členov PS sme pripravili súhrn otázok (FAQ) ku vzorom kvantitatívnych výkazov (QRT), ako aj k metodickým 
pokynom, ktorý vznikol na základe diskusií počas stretnutí PS. Materiál obsahuje aj vyznačené oblasti, ktoré 
ostali otvorené. Prácu momentálne zdržuje EIOPA, ktorá stále nemá k dispozícii definitívne verzie (QRT). 
Okrem vykazovacích povinností, ktoré budú mať poisťovne v rámci systému Solvency II, sa očakáva, že nové 
požiadavky v oblasti výkazníctva bude mať aj ECB v rámci firemných štatistík. Na jednej strane je pozitívne, že 
ECB prihliada pri tvorbe týchto požiadaviek na existujúce návrhy reportov v rámci Solvency II tak, aby sa 
zbytočne duplicitne nevykazovali isté ukazovatele, avšak už dnes sa ukazuje, že návrhy neobsahujú niektoré 
ukazovatele, ktoré by rada ECB sledovala. SLASPO na tieto skutočnosti upozornila listom aj náš orgán dohľadu – 
NBS. 

 
Predpokladané aktivity v roku 2013 
Vzhľadom na to, že termín spustenia režimu Solvency II sa opäť odkladá (pravdepodobne na rok 2016), je 
vysoko pravdepodobné, že QRT sa budú meniť (v horšom prípade aj niekoľko krát), a tak bude potrebná revízia 
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niektorých konzultácií medzi PS a NBS. Pracovná skupina pre výkazníctvo sa v najbližšej dobe bude zaoberať  
aj poskytovaním informácií z dôvodu uplatňovania amerického zákona FATCA. 
 

Za agendu zodpovedá: Ing. Miroslav Čamek 

1.3.5 Úrazové poistenie zamestnancov - transformácia 
Fakty/Vývoj v roku 2012 
Už v návrhu reformy daní a odvodov v roku 2010-11  sa objavila myšlienka, že súčasné úrazové poistenie, ktoré 
je súčasťou odvodového systému (a teda povinné), by mohlo byť poskytované prostredníctvom komerčných 
poisťovní. 
Začiatkom roka 2012 sa na SLASPO obrátil Inštitút pre výskum práce a rodiny (IVPR, www.ivpr.sk), ktorý mal  
na  základe  poverenia  MPSVaR SR v kontexte pripravovanej reformy odvodového systému sociálneho 
poistenia vypracovať podkladové materiály pre odčlenenie úrazového poistenia zo systému súčasného 
sociálneho poistenia. IPVR sa obrátil na SLASPO s cieľom poznať názory a postoje SLASPO na transformáciu 
uvedeného systému. SLASPO vypracovala pozičný dokument, v ktorom za členské poisťovne vyjadrila ochotu 
zaoberať sa možným prechodom na vykonávanie tohto poistenia, avšak upozornila na niektoré relevantné 
súvislosti a podmienky prípadnej transformácie. K problematike verejne vystúpila GR SLASPO JUDr. Žáková  
na kongrese BOZP v Trnave (26. 04. 2012) s prednáškou „Je transformácia úrazového poistenia na komerčné 
poisťovne vhodným  riešením súčasného stavu?“, v ktorom vyjadrila názor, že komerčné poisťovne sú za jasne 
stanovených pravidiel schopné bez problémov takéto poistenia vykonávať. Opačný postoj zaujal predstaviteľ 
Konfederácie odborových zväzov, ktorý prehlásil, že odbory budú podporovať zriadenie nového subjektu  
na bipartitnom princípe (zamestnávatelia + odbory).  
 
Predpokladané aktivity v roku 2013  
Súčasný systém úrazového poistenia prevádzkovaný Sociálnou poisťovňou nezodpovedá normám EÚ. 
V prípade, že sa MPSVaR problematikou začne zaoberať, je SLASPO pripravené tlmočiť názory členských 
poisťovní. 

Za agendu zodpovedajú: Ing. Eva Jacková, Mgr. Mária Lehotská 

 

1.3.6 Protokol o nehode - European Accident Statement (EAS)   
Fakty/Vývoj v roku 2012 
Insurance Europe v súvislosti s tohtoročnou zmenou názvu vyzvala v júni 2012 členské asociácie na zmenu  
tzv. copyright notices v tlačive European Accident Statement (EAS), ktoré je používané klientmi poisťovní  
na zaznamenanie skutočností o dopravnej nehode.  S účinnosťou odo dňa výzvy sa na nových tlačivách má 
používať iba nový názov Insurance Europe (IE) s príslušnými informáciami o autorských právach IE. 
V SR vydanie tlačiva na záznam skutočností relevantných na likvidáciu dopravnej nehody/škodovej udalosti 
poistníkovi predpisuje aj zákon o PZP, pričom sa neuvádza, že to musí byť práve predmetné tlačivo Insurance 
Europe. Pridanou hodnotou využívania jednotného tlačiva je jeho zrozumiteľnosť pre účastníkov nehody  
aj v prípade cezhraničnej udalosti, pričom sa v budúcnosti počíta aj s využitím vzoru tlačiva pre rôzne aplikácie 
smartfónov a iných komunikačných zariadení, čo výrazne zvýši komfort klienta (pokiaľ lokálna legislatíva 
dovoľuje vyplnenie tlačiva aj elektronickou formou). 

Súčasná situácia v používaní tlačiva EAS s uvedením autorských práv IE na Slovensku si zo strany členov SLASPO 
vyžaduje koordinovaný postup. SLASPO je riadnym členom IE a je garantom distribúcie požiadavky  
na správne a legálne používanie EAS všetkým členským poisťovniam a ostatnej odbornej i laickej verejnosti. 
Prieskumom medzi členskými poisťovňami sme zistili, že v bežne používaných tlačivách sú mierne odchýlky  
od pôvodného vzoru IE, čo nie je prípustné  v prípade, že je tlačivo označené ako  „zodpovedajúce vzoru IE“. 
 
Predpokladané aktivity v roku 2013  
Podľa pravidiel využívania autorských práv na tento dokument, každá iná než anglická, nemecká a francúzska 
mutácia tlačiva podlieha schváleniu sekretariátom IE. Preto SLASPO požiadala IE o aktuálnu ANGLICKÚ verziu 
EAS, na ktorú zabezpečíme oficiálny preklad, grafický návrh podľa pravidiel IE s vyznačením informácie 
o autorských právach. Keďže IE v súčasnosti monitoruje situáciu v používaní EAS v rámci trhov členských 
asociácií, oficiálna a správna anglická verzia by mala byť k dispozícii v najbližšom období.  
 

http://www.ivpr.sk/
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Preloženú a schválenú oficiálnu slovenskú verziu spolu s pravidlami jej používania sprístupníme členským 
poisťovniam, médiám a verejnosti. V prípade, že v dohľadnej dobe dostaneme od Insurance Europe vzor, 
predpokladáme, že členské poisťovne by mohli zmenu nových tlačív realizovať prvýkrát v priebehu roka 2013. 

 
Za agendu zodpovedá: Ing. Eva Jacková 

1.3.7 eCall  
Fakty/Vývoj v roku 2012 
eCall je názov európskeho systému pre automobily, ktorý v prípade dopravnej nehody automaticky privolá 
záchranné zložky IZS (integrovaného záchranného systému). Vozidlový systém eCall môže okrem  údajov 
potrebných na identifikáciu miesta a času nehody zhromažďovať množstvo rôznych údajov vhodných aj  
pre komerčné využitie, napr. aj pre poisťovne. 
Prvé stretnutie Národnej eCall implementačnej platformy prebehlo ešte v závere roka 2011(za účasti SLASPO). 
V marci 2012 bol na rokovanie výboru EP pre dopravu predložený návrh uznesenia EP o regulačnom zavedení 
eCall. Návrh vyzýva EK na prijatie smerníc pre strediská tiesňových volaní, pre zavedenie eCall a vyzýva členské 
štáty na podporu opatrení zavedenia eCall. Európsky parlament prijal návrh uznesenia o eCall 3. júla tohto roku, 
pričom Európska komisia by mala do konca roku 2012 predložiť legislatívny návrh, na základe ktorého by sa stal 
systém eCall povinným vo všetkých členských štátoch EÚ. 
Národná rada SR 18. septembra 2012 schválila zákon o inteligentných dopravných systémoch v cestnej 
doprave, ktorý vytvoril právny rámec pre zavedenie eCall na Slovensku.  

Konečným termínom pre spustenie eCall je 31. december 2014, aplikáciu by tak mal mať každý automobil  
a malé nákladné vozidlá do 3,5 tony, ktoré bude vyrobené po tomto dátume. Nainštalovanie služby  
vo všetkých nových vozidlách bude bezplatné a povinné. Inštalovanie nebude problémom ani do starších 
automobilov, za cenu cca 100 eur. Zariadenia budú funkčné len so SIM kartou, ktorá bude v permanentnom 
roamingu, a pri strate signálu na jedného operátora bude využitý signál druhého operátora. 

Predpokladané aktivity v roku 2013  
Problematiku budeme monitorovať na európskej a národnej úrovni. 

Za agendu zodpovedá: Ing. Eva Jacková 

 
2. Propagácia poisťovníctva 
 
Popis funkcie: 
Túto funkciu upravujú ustanovenia čl. I. ods. 1) písm. e) a n) stanov SLASPO. 
 
Aktivity SLASPO v tejto oblasti  
 
2.1 Mediálne vystúpenia SLASPO 
Vývoj v roku 2012 
Hlavnou komunikačnou úlohou je formovanie dobrého mena poisťovníctva vo verejnosti a približovanie 
podstaty a fungovania poisťovníctva. Na tento účel vydal sekretariát preklad publikácie Insurance Europe „Ako 
funguje poisťovníctvo“. Distribuoval ju poisťovniam, médiám a politikom. Na ministerstve školstva je žiadosť 
o odporúčaciu doložku, aby sa publikácia v printovej i elektronickej forme mohla uplatniť ako pomôcka  
v pedagogickom procese a pri zvyšovaní finančnej gramotnosti na stredných školách.  
Pokračovalo informovanie verejnosti o dôsledkoch, ktoré bude mať nová legislatíva na európskej a národnej 
úrovni.  V roku 2012 išlo predovšetkým o účinky rozhodnutia Európskeho súdneho dvora o zrušení výnimky  
zo smernice gender z marca 2011 na poisťovne a spotrebiteľov. V mediálnych vystúpeniach sa poukazuje  
na hroziace dopady pripravovanej antidiskriminačnej smernice (vek a telesné postihnutie). Možno povedať, že 
argumenty SLASPO mienkotvorné médiá prevzali. Teraz poukazujeme na skutočnosť, že vláda nepredložila 
novelu antidiskriminačnej smernice v skrátenom legislatívnom konaní a implementácia rozsudku ESD sa  
o tri mesiace oneskorí (s otáznymi dôsledkami).  
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Od januára do novembra 2012 bolo 65  mediálnych vystúpení, z toho 49 mala generálna riaditeľka 
JUDr. Žáková. Na veľkej ploche boli relácie v Slovenskom rozhlase (Kontakty, Popoludnie, K veci). Rozsiahly 
priestor dostal Ing. Čamek v relácii STV Fokus. 
Sekretariát ústretovo reagoval na požiadavky médií vyjadriť sa k témam aktuálnym pre širšiu verejnosť.    
        
Najdôležitejšie témy: 

 Antidiskriminácia. 
 Zverejnila sa štúdia spoločnosti Oxera, ktorá mapovala dopady rozsudku ESD. Insurance Europe zadala tejto 
spoločnosti ďalšiu štúdiu o predpokladaných dopadoch antidiskriminačnej smernice (vek a zdravotný stav) na 
európske poisťovníctvo a klientov. SLASPO rešpektuje požiadavku Insurance Europe, aby sa k štúdii nerobila 
mediálnu kampaň. Ale nie je utajená a podobne, ako pri prvej, preložený výťah sa uverejní  
v Poistných rozhľadoch a na webovej stránke.     

 Poisťovacie podvody. Poukazovanie na skutočnosť, že na ne doplácajú samotní klienti a na vysokú 
spoločenskú toleranciu k tejto kriminálnej činnosti.  

 Postoje k legislatívnym návrhom novej vlády, ktoré majú alebo budú mať vplyv na poistný sektor.   
 

 Za agendu zodpovedá: Ing. Ivan Podstupka 
        
2.2 Webstránka SLASPO 
Je to pre SLASPO významný informačný prostriedok, ktorý SLASPO používa na komunikáciu s členmi, novinármi, 
odbornou aj laickou verejnosťou. Zverejňujeme tu štatistiky, dôležité dokumenty a informácie o akciách 
asociácie. Významnú úlohu zohráva webstránka pri organizovaní odborného vzdelávania a odborných skúšok. 
Prebehla oponentúra formy a obsahu novej stránky, ktorú robí špecializovaná firma. Projekt je  
pred dokončením.   

  Za agendu zodpovedajú: Ing. Lucia Baková, Ing. Ivan Podstupka 
 
2.3. Časopis Poistné rozhľady  
je printovým informačným prostriedkom, ktorý sa okrem predplatiteľov doručuje aj členom finančného výboru 
NR SR, predstaviteľom ministerstiev, regulátora, dohľadu. Dostávajú ho aj odborní redaktori. Hlavnými témami 
je antidiskriminácia, legislatíva, dianie v Insurance Europe a trendy v svetovom poisťovníctve.  
 

Za agendu zodpovedá: Ing. Ivan Podstupka 
 
2.4. verejné vystúpenia: 

 Konferencia SIBAF  - vystúpenie  GR Jozefíny Žákovej „Aktuálne problémy distribúcie poistných 
produktov“ 
 
 

3. Zábrana škôd, poisťovacie podvody 
 
Popis funkcie: 
Funkcia sa opiera o čl. I, ods.1, písm. l) stanov, podľa ktorého má asociácia pôsobiť v oblasti zábrany škôd, 
najmä spolupracovať s orgánmi a organizáciami činnými v oblasti škodovej prevencie a podporovať tvorbu 
noriem v tejto oblasti.  
 
3.1 Výmena informácií medzi členskými poisťovňami - CEPU  
Fakty/Vývoj v roku 2012 
Zákon č. 8/2008 Z. z. o poisťovníctve umožňuje členským  poisťovniam  SLASPO vymieňať si informácie  
na základe § 40 ods. 4. Systém CEPU  na pôde SLASPO umožňuje poisťovniam toto právo realizovať. 
V súvislosti s prípravou nového zákona o poisťovníctve SLASPO navrhlo: 

 úpravu ustanovenia o mlčanlivosti tak, aby sa za porušenie zásady mlčanlivosti nepovažovali niektoré 
konania poisťovne, 

 možnosť  vedenia registra klientov, ktorí si riadne a včas neplnia povinnosti vyplývajúce zo zmluvných 
vzťahov medzi poisťovňou a klientom, možnosť poskytovania informácií z tohto registra ostatným 
poisťovniam aj bez súhlasu klienta,  
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 vytvorenie spoločného registra poisťovacích informácií na účely oceňovania rizík, uzatvárania 
poistných zmlúv, sprostredkovania poistenia a  likvidácie poistných udalostí s použitím 
automatizovaných alebo neautomatizovaných prostriedkov. Prostredníctvom tohto registra by mali 
byť poisťovne oprávnené (za podmienok ustanovených zákonom o poisťovníctve a osobitným 
zákonom) si so súhlasom klienta  bezplatne alebo za úhradu vecných nákladov sprístupňovať 
a poskytovať údaje o poisteniach, poisteniach predmetov záložného práva,  vinkuláciách, 
pohľadávkach a škodovom priebehu a pod.  

 v oboch registroch navrhujeme možnosť zverenia tejto činnosti aj inej právnickej osobe ako poisťovni, 
ktorá bude v takomto prípade viazaná povinnosťou mlčanlivosti. 

 
Predpokladané aktivity v roku 2013 
V súčasnosti sú práce na príprave nového zákona o poisťovníctve pozastavené. Je to spôsobené pozastavením 
prác na smernici Solvency II. Nakoľko členovia SLASPO zatiaľ nevzniesli žiadne pripomienky k uvedenému textu 
návrhu sekretariát SLASPO sa bude v roku 2013 zasadzovať o to, aby návrhy boli prijaté regulátorom (MF SR) 
a akceptované dohľadom (NBS).  

 
Za agendu zodpovedá: JUDr. Milan Daráš 

 
3.2 Členstvo v Rade vlády Slovenskej republiky pre prevenciu kriminality 
Fakty/Vývoj v roku 2012 
Generálna riaditeľka SLASPO ako členka Rady vlády Slovenskej republiky pre prevenciu kriminality predložila 
rade na rokovanie materiál „Rozpracovanie Stratégie prevencie kriminality a inej protispoločenskej činnosti  
na roky 2012 – 2015“ v podmienkach Slovenskej asociácie poisťovní. Materiál bol predložený podľa uznesenia 
vlády SR č. 807/2011. 
Materiál poukazuje ako a kde sú zamerané úlohy Slovenskej asociácie poisťovní pri predchádzaní kriminalite, 
predovšetkým trestnému činu poisťovacieho podvodu. Materiál predstavuje preventívne opatrení realizované 
Slovenskou asociáciou poisťovní, ktorých cieľom je dosahovať v rámci poisťovníctva znižovanie kriminality a inej 
protispoločenskej činnosti. 
 
Predpokladané aktivity v roku 2013 
SLASPO sa bude aj v roku 2013 aktívne zúčastňovať na činnosti Rady vlády SR pre prevenciu kriminality.  

 
 
4. Zastupovanie v medzinárodných organizáciách 
 
V zastúpeniach SLASPO vo výboroch Insurance Europe (predtým CEA) oproti predošlému obdobiu nenastali 
žiadne personálne zmeny. 
Vývoj v roku 2012 
Výbory CEA/zastúpenie: 

 Executive Committee      JUDr. Žáková, SLASPO, 

 Communications and Public Relations Committee   Mgr. Muthová, Allianz-SP  

 Public Affairs Group       Ing. Podstupka, SLASPO, 

 Non-life Commitee       Ing. Jacková, SLASPO, 

 Atomic Risk Knowledge Network     Ing. Repová,  Allianz-SP 

 Life Committee       Ing. Čamek, SLASPO, 

 Health Com.        Ing. Čamek, SLASPO, 

 Taxation Com.       Ing. Čamek, SLASPO, 

 Economics and Finance Com.     Ing. Čamek, SLASPO, 

 *Solvency II Steering Group      Ing. Kočí, MetLife Amslico  

 *Accounting Steering Group      Ing. Bachniček,  Allianz-SP 

 International Affairs and Reinsurance Committee   Ing. Sikorová,  Allianz-SP 

 Reinsurance Advisory Board     Mgr. Ing. Krátka, PhD., SLASPO, 

 Statistics Committee       Ing. Baková, MB,  SLASPO, 

 Single Market Com.      Mgr. Lehotská, SLASPO, 
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 Social Affairs and Education Com.    Mgr. Lehotská, SLASPO, 

 Social Dialogue TaskForce      Mgr. Lehotská, SLASPO. 
 
Predpokladané ďalšie aktivity v roku 2013 
Členstvo vo výboroch a účasť na zasadnutiach budeme aktualizovať podľa potrieb a dôležitosti problematík, 
ktoré sa budú prerokovávať. 

 
 

II. VZDELÁVANIE 
 
Popis funkcie: 
Túto funkciu upravujú ustanovenia čl. I. ods.1) písm j) stanov  tak, že SLASPO má organizovať, zabezpečovať 
a sprostredkovávať: 

1. „všeobecné“ vzdelávanie a  
2. osobitné finančné vzdelávanie podľa platných právnych predpisov ( vyhl. č. 600/2009 Z. z. o osobitnom 

finančnom vzdelávaní pre sektor poistenia). 
 

1.  Všeobecné vzdelávanie a organizovanie spoločných porád v roku 2012 
 
1.1 Seminár Poisťovacie podvody – škody na zdraví 
V apríli 2012 sa uskutočnil seminár na tému „Princípy a problematika hodnotenia bolestného, sťaženia 
spoločenského uplatnenia a úkony ošetrovateľskej starostlivosti pri doliečovaní v domácom prostredí“. Seminár 
bol zameraný na podvody pri dopravných nehodách, kedy rozsah deformácie vozidla nezodpovedá závažnosti 
zranenia, predstierania zdravotných ťažkostí zranenými osobami a problematike zranení krčnej chrbtice, 
prezentovanie prípadov rôznych zranení troch osôb v jednom vozidle. Seminár viedli skúsení znalci z odboru 
dopray a súdneho lekárstva p. Ing. Rábek a MUDr. Fargaš. Seminár bol logickým pokračovaním seminárov 
z roku 2010 a 2011. 
 
1.2 Porada právnikov 
12. júna – 13. júna 2012 sa konala Porada právnikov členských poisťovní SLASPO. Téme Solvency II sa venovali 
zástupcovia NBS a Ministerstva financií SR a z pohľadu transpozície smernice do zákona o poisťovníctve 
predseda legislatívnej sekcie SLASPO. Pozvanie na stretnutie prijali aj zástupcovia Spravodajskej jednotky 
finančnej polície a predstaviteľ spoločnosti Ochrana osobných údajov, s. r. o. Problematiku aktuálnych otázok 
poistného práva pri samovražde predniesol riaditeľ Slovenskej kancelárie poisťovateľov. Vo svojom vystúpení sa 
venoval aj sankčnému poistnému v povinnom zmluvnom poistení. 
 
1.3 SLASPO fórum 2012 
27. novembra 2012 zorganizovalo SLASPO 5. konferenciu SLASPO fórum 2012. Po úvodnom slove generálnej 
riaditeľky SLASPO o slovenskom poistnom trhu boli organizované dve panelové diskusie. Hlavnou témou prvej 
diskusie bolo preberanie rizika poisťovňou pod vplyvom regulácií a katastrofických rizík. Druhou témou bolo 
sprostredkovanie poistenia na Slovensku a v iných štátoch. Pozvanie do diskusie prijali aj zástupcovia Českej, 
Rakúskej  a Maďarskej asociácie poisťovní.  Druhá polovica konferencie sa venovala problematike ochrany 
spotrebiteľa s dôrazom na neprimerané obchodné podmienky v súdnej praxi a pohľad na prax poisťovní 
z pohľadu nespokojných klientov. 
 
 

2. Osobitné finančné vzdelávanie 
Osobitné finančné vzdelávanie podľa vyhl. č. 600/2009 Z. z.  vykonávame dištančným spôsobom  
od 1. novembra 2010, kedy sme ho začali prostredníctvom prenajatého e-learningového systému.  
Po skúsenostiach z prenajatého systému, sme pristúpili k vývoju vlastného systému začiatkom roku 2012.   
1. septembra 2012 sme sprístupnili osobitné finančné vzdelávanie na vlastnej doméne 
www.slaspo.sk/elearning.     
Už v roku 2010 boli k dispozícii v e-learningu všetky sektory v základnom a strednom stupni odbornej 
spôsobilosti. V roku 2012 sme pridali aj vyšší stupeň,  ale len v sektore poistenie alebo zaistenie. 
 

http://www.slaspo.sk/elearning


 
 

25 
 

Nový systém je jednoduchší, prehľadnejší pre jeho užívateľov a oveľa viac zautomatizovanejší. V základnom 
stupni odbornej spôsobilosti sú spravidla za každou kapitolou testy, ktoré súvisia priamo s preštudovanou 
témou.   Testy je potrebné urobiť na minimálne 80 %, na jednu otázku je 1,5 min., celý kurz je potrebné 
študovať minimálne 5 hodín. Stredný stupeň odbornej spôsobilosti obsahuje viac textov, sú tu odkazy  
na jednotlivé paragrafové znenia, testy sú nielen za každou kapitolou, ale je potrebné vykonať aj záverečné 
testy, ktoré sú miešané zo všetkých otázok v celom kurze. Stredný kurz je potrebné študovať minimálne  
10 hodín, do tohto času sa nezapočítava čas strávený testovaním. Testy je potrebné urobiť na minimálne 80 %  
a na jednu otázku je čas 1 min.  Vyšší stupeň v sektore poistenia alebo zaistenia je nastavený najprísnejšie. 
Okrem väčšieho rozsahu textov je potrebné študovať OFV minimálne 15 hodín, tiež ako v nižších stupňoch čas 
strávený testovaním sa nezapočítava do celkového času. Testy je potrebné absolvovať na minimálne 90 %  
a na zodpovedanie jednej otázky je čas 0,5 min. Oproti základnému a strednému stupňu sa vo vyššom stupni 
nachádza viac otázok.  
 
Počet realizovaných vzdelávaní pre základný a stredný stupeň:   

 4104   (november/december 2010) 99 % základný stupeň 

 2573  (2011) 71 % základný stupeň  

 1342             (do 15.11.2012) 89 % základný stupeň 
   
vzdelávanie podľa sektorov:    91,35 %  v sektore poistenie alebo zaistenie, 
     0,86 % v sektore kapitálový trh, 
     2,76%  v sektore prijímanie vkladov, 
     4,49 % v sektore poskytovanie úverov, 
     0,09 % v sektore doplnkové dôchodkové sporenie. 
 
účasť na vzdelávaní:                         16 poisťovní  a 21 maklérskych spoločností  
 
Predpokladané aktivity v roku 2013  
V prvom štvrťroku 2013 pol roka po spustení vlastného systému, systém vyhodnotiť z pohľadu študujúcich,  
ale aj z pohľadu lektorov a na základe pripomienok tieto vyhodnotiť a zapracovať do systému. Za dva roky sa 
budú v systéme vzdelávať sprostredkovatelia z roku 2010 a na takýto nápor musí byť systém stopercentne 
pripravený. 
 

Za agendu zodpovedá:  Ing. Lucia Baková, MB 

 
III. ODBORNÉ  SKÚŠKY 
 
Popis funkcie: 
Právny základ pre vykonávanie odbornú skúšku pre stredný stupeň odbornej spôsobilosti je daný v čl. I, ods. 1, 
písm. k) stanov. V septembri 2010 sme získali poverenie od guvernéra NBS na vykonávanie odborných skúšok 
pre stredný stupeň odbornej spôsobilosti, čím sme získali postavenie organizátora skúšok mene NBS.   
 
Vývoj v roku 2012 
V roku 2011 sme skúšali prevažne sprostredkovateľov poistenia, ktorí na trhu pôsobili ešte pred účinnosťou 
zákona o finančnom sprostredkovaní a finančnom poradenstve. Preskúšaných bolo 2 144 ľudí, ktorí spolu 
urobili 3 318 testov (niektorí absolvovali skúšky aj vo viacerých sektoroch). V roku 2012 sme pokračovali  
vo vypisovaní skúšok pre stredný stupeň odbornej spôsobilosti,  avšak pre nízky záujem sme skúšky robili len 
v priestoroch Slovenskej asociácie poisťovní a termíny boli maximálne raz do mesiaca. Do konca novembra 
2012 sme vyskúšali 73 ľudí, ktorí spolu urobili 102 testov. Celková úspešnosť všetkých zúčastnených bola  
na  86,27 % oproti roku 2011 je to pokles o 0,39 %. 
štatistika 
 počet účastníkov skúšok    73 ľudí 

počet testov:     102 
 z toho sektory:  

sektor poistenia alebo zaistenia :   51,36 % 
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sektor kapitálového trhu:    11,71 % 
sektor dopln. dôch. sporenia:   2,70 % 
sektor prijímania vkladov :  11,71 % 
sektor poskytovania úverov:  22,52 % 

celková  úspešnosť:     86,27 % 
 
Predpokladané aktivity v roku 2013  
Aktualizácia web stránky - zameria sa na väčšiu prehľadnosť, aby sme si plnili aj prostredníctvom stránky svoje 
lobbingové aktivity a aktivity spojené so vzdelávaním verejnosti, bude mať zónu pre novinárov, ktorí budú mať 
automatickú informáciu formou notifikácii o tlačových správach, zmena a väčšia prehľadnosť pri prihlasovaní  
na odbornú skúšku atď. Predpokladané spustenie novej stránky - 1. Q 2013.  
 

Za agendu zodpovedá:  Ing. Lucia Baková, MB 

IV. SLASPO ako zamestnávateľský zväz 
 
Popis funkcie: 
Funkcia zamestnávateľského zväzu vyplýva z ustanovenia čl. I, ods. 1) písm. r) stanov a spočíva:  

 v povinnosti SLASPO byť partnerom odborového zväzu peňažníctva a poisťovníctva  
pri kolektívnom vyjednávaní a uzatváraní kolektívnych zmlúv vyššieho stupňa a  

 obhajovaní záujmov členov v organizáciách vytvorených zamestnávateľskými zväzmi a združeniami 
(tripartita). 

 
1. Kolektívne vyjednávanie na druhom stupni 
Vývoj v roku 2012 
SLASPO má  v súčasnosti platnú kolektívnu zmluvu vyššieho stupňa uzavretú na roky 2011 – 2013. V júni 2012 
zástupcovia skupiny SLASPO pre kolektívne vyjednávanie vyhodnotili so zástupcami odborového zväzu plnenie 
vybraných ustanovení Kolektívnej zmluvy za rok 2011. V decembri 2012 sa hodnotilo plnenie zmluvy za prvý 
polrok 2012. 

Predpokladané aktivity v roku 2013  
Okrem pravidelného vyhodnotenia plnenia Kolektívnej zmluvy vyššieho stupňa sa dá očakávať záujem 
odborového zväzu na vyjednávaní nových podmienok zmluvy (dĺžka dovolenky, zvýšenie odvodu do sociálneho 
fondu a pod.). 
                                                                                                                              Za agendu zodpovedá: JUDr. Milan Daráš 

2. Účasť v tripartite  
2.1. Cez členstvo v RÚZ 
-  účasť na tripartitnom rokovaní  (vláda, zamestnávatelia, odbory) 
-  participácia SLASPO zastúpením vo výboroch RÚZ  

 Výbor hospodárskej politiky a podnikateľského prostredia  JUDr. Žáková, SLASPO, 

 Výbor práce a sociálnej politiky a zdravotníctva    JUDr. Daráš, SLASPO, 

 Výbor pre európske záležitosti a zahraničné vzťahy  Mgr. Lehotská, SLASPO, 

 Výbor pre životné prostredie      Ing.  Jacková, SLASPO, 

 Výbor pre vedu, výskum a vzdelávanie     Ing. Lucia Baková, MB, SLASPO 

 
 
 
 
2.2. Projekt Národná sústava povolaní 
Vývoj v roku 2012 
SLASPO v roku 2012 spolupracovalo na tripartitnom národnom projekte Národná sústava povolaní v rámci 
Operačného programu Zamestnanosť a sociálna inklúzia, ktorý sa začal realizovať v júli 2009 a ukončený bol 
v júni 2012. Cieľom tohto projektu bolo vytvorenie: 
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 celoštátneho systému poskytujúceho informácie o potrebách trhu práce, o požiadavkách na nové zručnosti,  
 národných štandardov povolaní v spolupráci so sociálnymi partnermi a ďalšími účastníkmi trhu práce,  
 novej národnej klasifikácie zamestnaní, ktorá sa využíva pri zbere a výstupoch štatistických zisťovaní  

a pri analyzovaní a komunikovaní informácií o trhu práce.    
Realizátorom projektu bola výskumno-štatistická a konzultačno-poradenská spoločnosť TREXIMA Bratislava 
spol. s r.o., pričom boli do projektu významne zapojené aj zamestnávateľské zväzy, združenia, komory a ďalšie 
profesijné zamestnávateľské organizácie, odborové zväzy, a taktiež odborníci z MŠ SR a z MPSVR SR. Význam 
tohto projektu pre členské poisťovne je predovšetkým v možnosti presne určiť a pravidelne aktualizovať svoje 
požiadavky na kvalifikáciu pracovnej sily v sektore poisťovníctva cez účasť na tvorbe národných štandardov 
zamestnaní a následne na tvorbe im zodpovedajúcich národných kvalifikačných štandardov. Sekretariát SLASPO 
preto venoval spolu so Sekciou pre ľudské zdroje a vzdelávanie tvorbe národných štandardov zamestnaní  
za sektor poistenia a zaistenia veľkú pozornosť. 
 
Predpokladané aktivity v roku 2013 
Realizátor projektu spolu s príslušnými ministerstvami chcú v tomto projekte pokračovať aj v roku 2013.  
Ak budú práce na tomto projekte pokračovať a projekt bude naďalej prínosom pre členské poisťovne, SLASPO 
na ňom bude aktívne participovať aj v roku 2013.  

Za agendu zodpovedá: Mgr. Ing. Zuzana Krátka, PhD. 

 
2.3 Európsky sektorový sociálny dialóg v poisťovníctve (ISSDC) 
Vývoj v roku 2012 
Komisia pre európsky sektorový sociálny dialóg v poisťovníctve (ISSDC) vznikla v roku 1999 a  zaoberá sa 
témami odborného vzdelávania, kvalifikácie, organizáciou práce, prístupom k povolaniu sprostredkovateľa  
v poisťovníctve a pod. Po prerušení ISSD sa v r. 2004 sociálni partneri dohodli sa na spoločnom stanovisku  
vo forme „Deklarácie európskych sociálnych partnerov týkajúcej sa sociálneho dialógu v poisťovníctve“. 
Dokument sumarizuje ich očakávania od ISSD v zmysle vplyvov, dôsledkov, pridanej hodnoty a obsahuje témy 
spoločného záujmu v poisťovníctve.  
V priebehu roka 2012 SLASPO prostredníctvom Insurance Europe participovalo na tvorbe publikácie v otázke 
demografických výziev v európskom poistnom sektore. SLASPO na základe podkladov od členov Sekcie  
pre ľudské zdroje a vzdelávanie zaslala informácie o „good practices“ na slovenskom poistnom trhu. Publikácia 
za slovenský poistný trh obsahuje informácie o finančnom vzdelávaní a vykonávaní odborných skúšok 
prostredníctvom SLASPO, spolu s odkazom na e-learning a oficiálnu web stránku SLASPO. O vydaní tejto 
publikácie boli informované sekcie SLASPO s odkazom, kde je možne sa k tejto publikácii dostať. V júni  
a septembri sa zástupcovia SLASPO zúčastnili konferencie k problematike demografických výziev (Brusel, 
Praha). 

Predpokladané aktivity v roku 2013 
Monitoring problematiky sociálneho dialógu na európskej úrovni a participácia na aktivitách organizovaných 
v rámci ISSDC.  

           Za agendu zodpovedá: Mgr. Mária Lehotská 
 
 
 


